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Nation, and protect and promote the wealth and honour
of the yajamana.
AUM
2. (YajnaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)
THE HYMNS OF YAJURVEDA S S S S -
Tagaerisatfial uqur g ggwm @t gt o

-t‘:lﬁaa: TEdfagistal

D
Vasoh pavitramasi dyaurasi prthivyasi mata-
CHAPTER-I risvano gharmo’si visvadha’asi. Paramena
1. (Savita Devata, Parameshthi Pr ajapati Rshi) zzg:;l’zgm%rmhasva ma hvarma te yajna-
Eﬁ ,E st = f'_” = wlé}ﬁ : Wi q Yajnais sacred. Itis the light of the sun, the life of
= s SAEALS 3RS I the earth, the breath of aihe holy warmth of life that
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ZATSATE Todt wra Fgredstarre oer raise the joy of life to the heights of heaven. Neglect not
wifEn 2N yajna. May the Lord of yajna never forsake you.

Ise tvorje tva vayava stha devo vah savita pra-

rpayatu Sresthatamaya karmana’ apyayadhva- 3 (Savita Devata, Parameshthi Prajapati Rshi)
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Be vibrant as the winds and thank the Lord Vasoh pavitramasi Satadharam vasol pavitra-

masi sahasradharam. Devastva savita punatu
vasoh pavitrena Satadharena supva kama-

Creator Savita, for the gifts of food and eggr light
and life, for the bodymind and soul. Pray that you

dedicate yourself to the noblest action, yajna, and play dhuksah.

your part in the service of the Lord. Be blest with the Yajna is the sustainer and purifier of countless
best of health and wealth in plentpws, healthystrong worlds. It is the sustainer and purifier of the universe in
and fertile, sacred, not to be killed. No thief to rule over countless ways. May the lord creator Savita sanctify
you, no sinner to boss over you ! Growing in power yajna. May the Lord purify and sanctify us with yajna

and prosperitybe firm and loyal to this Lord of the
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and the knowledge of théeda.What message do you
hope to receive ?

4, (Vishnu Devata, Par ameshthi Pr ajapati Rshi)
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Sa visvayuh sa visvakarma sa visvadhayah.
Indrasya tva bhagam somenatanacmi visno
havyaim raksa.

Yajna:Vishnu, Speech: Itis the life of the world.
It is the science and structure of the universe. It is the
law and sustenance of the system. It is the very act of
the Lord of Creation. | stand by it fast and firm with the
light of knowledge and the joy of life.

5. (Agni Devata, Parameshthi Praj apati Rshi)
3T gaua gd Sfefy g a A
SEHEHIA, FeEsa iy

Agne vratapate vratam carisyami tacchakeyam
tanme radhyatam.
ldamahamanrtatsatyamupaimi.

Lord of the fire of yajna, Lord of Law and vows
of faith, | take to the vow of commitment to truth and |
give up the untruth. Bless me that | may be able to keep
the vow Bless me that | may realize it.

6. (Prajapati Devata, Parameshthi Praj apati Rshi)
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Kastva yunakti sa tva yunakti kasmai tva yunakti
tasmai tva yunakti. Karmane vam vesaya vam.

Who enjoins you? He enjoins you. Unto what does
he enjoin you? Unto That/Himself (yajna) does He enjoin
you. He enjoins you for karma (action) knowledge and
virtue (through yajna).

7. (YajnaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)

YAl UgeTseriaal Fretwsran fewmrs-
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Pratyustain raksah pratyusta’ aratayo nistaptain
rakso nistapta’ aratayah. Urvantariksamanvemi.

Evil is uprooted, the selfish are eliminated. The
lawless are punished and corrected. The selfish and anti-
socials have suffered and converted. Let us be generous,
as vast as space.

8. (Agni Devata, Parameshthi Praj apati Rshi)
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Dhurasi dhurva dhurvantam dhurva tamyo’sman
dhurvati tam dhurva yam vayam dhiurvamah.
Devanamasivahnitamain sasnitamampapritamam
Justatamam devahutamam.

Fire of yajna, you are destroyer and preserver
both. You save by burning up the evil and the dross.
Destroy that which destroys. Destroy him who desecrates
the yajna. Destroy what our yajna burns to desffoy
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the good you are the quickest and the fieriest, greatest
purifier, giver of highest fulfilment, most reverenced and
worshipped by the good and noble people.

0. (Vishnu Devata, Par ameshthi Prajapati Rshi)
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Ahrutamasi havirdhanam drinhasva ma hvarma
te yajnapatirhvarsit. Visnustva kramatamuru
vatayapahatain rakso yacchantam panca.

Lord of yajna,Vishnu, yajna is simple, straight
and natural. Bless and increase the materials of yajna.
Neglect not yajna, O man. May the master of yajna never
forsake it. Lordvishnu, the sun, expands yajna to space
to purify the airto cleanse the environment of evil and
pollution.Apply your mind and senses to purify the yajna
(and augment its power).

10.  (SavitaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)
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Devasya tva savituh prasave’svinorbahubhyam
pusno hastabhyam. Agnaye justam grhnamya-
gnisomabhyam justam grhnami.

In this yajna of the creatdrord Savita, | perform
the yajna with the heat of the sun and the cool energy of
the moon, and with the two-way motion of the pranic
energy of the air for the sake of the knowledge of fire
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and of fire and water in the service of the Lord and his
children.

1. (Agni Devata, Par ameshthi Praj apati Rshi)
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Bhutaya tva narataye svarabhivikhyesam
drmhantam duryah prthivyamurvantariksa-
manvemi. Prthivyastva nabhau sadayamyaditya’
upasthe’gne havyain raksa.

| set the vedi of yajna on the navel of the earth
and in the centre of the sky for the prosperity of living
beings and eradication of poverty and selfishness. Open
the doors of the homes on earth and let us rise to the
sky for visions of heavenly bliss. Lord of yajiagni,
protect our yajna and the holy materials for oblations.

12.  (Ap-SavitaDevate, Parameshthi Prajapati Rshi)

Hgarl amdfac g owdfd Fa-geEn 2R

Pavitre stho vaisnavyau saviturvah prasava
utpunamyacchidrena pavitrena suryasya
rasmibhih. Devirapo’ agreguvo’ agrepuvo’gra’
imamadya yajniam nayatagre yajnapatim
sudhatum yajnapatim devayuvam.

In this cosmic yajna of Lord Savita, holy fire and
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wind are two carriers of yajna, sanctified by the ceaseless
showers of the purest rays of the sun. The holy waters
electrified by the sun, raised by the fire and carried by

the wind travel through space and sky and shower on
the earth to feed the growth of life. May the same divine

rays of the sun, fire and wind, and the holy water carry

the yajna ever forward, and may these and the yajna
bless the yajnapati to move ever onward with health,

wealth and noble virtue.

13. (IndraDevata, Paramesnthi Prajapati Rshi)
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Yusma’ indro’vrnita vrtraturye yuyamindrama-
vimidhvam vrtraturye proksita stha. Agnaye tva
justam proksamyagnisomabhyam tva justam
proksami. Daivyaya karmane Sundhadhvam
devayajyayai yadvo’suddhah parajaghnuridam
vastacchundhami.

In the cloud-break-up, Indra, the sun, raises the
waters. On the break-up, the waters act under Indra,
Sun and wind. The waters are holy and you are sanctified
by the showers. | consecrate yajna for the sake of agni,
fire. | sanctify yajna for the sake of agni and soma, fire
and waterBe pure and seasoned for noble action, for
godly yajna. If there be things gone impure and polluted,
| purify the same with yajna for you.

14. (YajnaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)
I T aTal seearssriadr s faenrearifa ufa
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Sarmasyavadhiitain rakso’vadhuta’aratayoditya-
stvagasi prati tvaditirvettu. Adrirasi vanaspatyo
gravasi prthubudhnah prati tva- dityastvagvettu.

The home of yajna is blessed. Evil is washed off.
Selfishness and want is eliminat&¥djna is the shield of
the earth, this home is the shield of the earth. Know this
and the earth knows this and responds in coveYiajna
Is the cloud in the vast skyeplete with water for the
earth. It feeds and is fed by the greendtyis the
preserver of the earth and the skyow this and the
yajna responds in covenant.

15.  (YajnaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)

IR aren fausts Sadiaa @ TJgia
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Agnestanurasi vaco visarjanam devavitaye tva
grhmnami  brhadgravasi vanaspatyah sa’idam
devebhyo havih Samisva suSami samisva.
Haviskrdehi haviskrdehi.

Yajna is the metaphor @éfgni in fire, wood and
soma stone, speaking in the divine voice. | do it for the
devas to receive the gift of divine bliss. Prepare, prepare
the holy food for the fire. Offer it to the gods and receive
the divine bliss. Come, come fragrance of life, from the
flames of yajna-fire.

16. (Vayu Devata, Parameshthi Prajapati Rshi)

Feepel sta wefegssagsaele @t
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Kukkuto’si madhujihva’isamurjamavada tvaya
vayaim samghatain samghatam jesma varsa-
vrddhamasi prati tva varsavrddham vettu
paraputaim raksah paraputa aratayo’pahatain
rakso vayurvo vivinaktu devo vah savita hiranya-
panih pratigrbhnatvacchidrena panina.

You are the voice of the dawn soaked in honey-
dew Bring us the taste of life, strength of egeand the
light of wisdom and, with you, we’ll win the battles of
the world. Lord of rain as you are, open for us the flood-
gates of showers. Sin is washed off, miseries are gone,
evil is eliminated. May the wind refine and carry your
gifts around. May the Lord of life and light hold you
fast and bless you with his hand of gold.

17. (Agni Devata, Par ameshthi Praj apati Rshi)
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Dhrstirasya’pa’gne’ agnimamadam jahi niskra-
vyadaim sedha devayajam vaha. Dhruvamasi
prthivim drimha brahmavani tva ksatravani
sajatavanyupadadhami bhratrvyasya vadhaya.

Agni, Lord of yajna, bold and fearless you are,
come and blow out the fire that consumes flesh cooked
or raw; light the fire that brings holy men together for
common good. Firm as you are, hold the earth steady
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and advancing. Protect the Brahmana for knowledge,
protect the Kshatriya for justice and peace, protect all
mankind and living beings. | call upon you for the protection
of life, for the destruction of the enemies of life.

18.  (Agni Devata, Par ameshthi Prajapati Rshi)
I sl ity geuHESRE 1@ et
@ gaaf Faagdeanty drdere aard |
gdfy fadt g sEraft @ amaf! wema-
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Agne brahma grbhnisva dharunamasya-ntariksam
drimha brahmavani tva ksatravani sajatavanyu-
padadhami bhratrvyasya vadhaya. Dhartramasi
divam drmha brahmavani tva ksatravani
sajatavanyupadadhami bhratrvyasya vadhaya.
Visvabhyastvasabhya’upa-dadhami cita sthor-
dhvacito bhrgunamangirasam tapasa tapya-
dhvam.

Lord of yajna,Agni, you are the centre-hold of
the universeAccept our hymns of praise and worship.
Expand the light and love in our heart. | hold on to you
for the protection of knowledge, justice and love for all
like myself and for the elimination of the enemies of the
joy of life. Lord of the cosmic dance of existence, protect
and extend our vision of higher knowledge, justice and
love of life as ourselves, and eliminate the enemies of
the joy of life. We hold on to you for freedom and
fearlessness from all directions in time and space.
Children of the earth, be sanctified in freedom and
fearlessness in your heart and soul, be consecrated in
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the bright and blazing discipline of the energy of life and
the law of existence.

19.  (Agni Devata, Parameshthi Prajapati Rshi)
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Sarmasyavadhutam rakso’vadhuta’aratayo’-
dityastvagasipratitvaditirvettu. Dhisanasiparvafi
prati tvadityastvagvettu divah skambhanirasi
dhisanasi parvateyi prati tva parvati vettu.

Yajna is the source of joit is joy itself. Evil is
eliminated, selfishness is eliminat¥djna is the protective
cover of the earth. Let the children of the earth know
this. The chant is the voice of omniscience. Itis the light
of heaven and main-stay of the stars. The chant is the
music of the showers and the thunder of the clouds. Let
the children of the earth knowet the beneficiaries of
heaven know and realize.

20.  (SavitaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)
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Dhanyamasi dhinuhi devan pranaya tvo- danaya
tvavyanayatva. Dirghamanuprasitim-ayuse dham
devovah savita hiranyapanih pratigrbhnatvacchi-
drena panina caksuse tva mahinam payo’si.
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It is food consecrated by yajna, water purified by
yajna. It is food for the devas, our bodgnses, mind
and soulTake it for strength and ergg for smartness
and vitality for virtue and action toward a long and full
life. May the Lord Savita, with His unstinted and
generous hand, bless us with the gifts of light and life on
the earth in abundance.

21. (YajnaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)
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Devasya tva savituh prasave’svinorbahubhyam
pusno hastabhyam. Sam vapami samapa’
‘osadhibhth samosadhayo rasena. Sain revatir-
Jjagatibhih prcyantam sam madhumatir-madhu-
mafibhih prcyantam.

With the joint action of the light of the sun and the
vital warmth of the earth, and with the up and down
movement of the breath of gdicarry on a triple yajna in
this creation of Lord Savita. The waters join and nourish
the herbs, and the herbs join to produce the juices. The
juices are mixed with the soothing herbs, and the soothing
herbs with the honey-sweet juices. The yajna goes on.
Keep it up and on for the sake of life and good health.

22. (Yajna Devata, Antyasya Aagni Sautram Devate
Parameshthi Prajapati Rshi)
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Janayatyai tva samyaumidamagneridamagni-
somayorise tva gharmo’sivisvayururupratha’ uru
prathasvoru te yajnapatih prathatam-agniste

14

THEHYMNSOF YAJURVEDA

g @ Afaq: wu g stPeamisigeat guon

T | 31T st dAvEs T st
=fefor: weEyfe: wadst argfa fammdsn
fgear aer:uxn

Devasya tva savituh prasave’svinorbahubhyam

tvacam ma himsid-devastva savita Srapayatu

: T pusno hastabhyam. Adade’dhvarakrtam
varsisthe’dhi nake.

devebhya’ indrasya bahurasi daksinah sahasra-
bhrstih Satateja vayurasi tigmateja dvisato

vadhabh.

In this world of Lord Savita creation, | perform
the sacred act of yajna for the well-being of the holy
ones, for benefit from the light of the sun, soothing peace
of the moon and the vital breath of.diris the mighty
arm of the sun working with a hundred thousand rays
maturing the vegetation on earth. It is the caressing power
of the wind and the generative shower of the clouds on
all forms of life for growth and engy. It is the death of
mutual opposition, the elimination of hate and the
resolution of contradictions.

25. (SavitaDevata, Par ameshthi Prajapati Rshi)

gfefa Saae=ndeard g ot fesfay o=
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Prthividevayajanyosadhyaste mulamma himnsisam
vrajam gaccha gosthanam varsatu te dyaurba-
dhanadeva savitah paramasyamprthivyamsatena
pasairyo’smandvesti yam ca vayam dvisma-
stamato ma mauk.

The yajna | perform is for the well-being and
prosperity of all on earth. The materials | offer is for
Agni, to atomize in the fire. It is fokgni and Soma,
generative powers of nature, for the production of food.
The fire of yajna is the life of the earth, it is universal.
Expand it, O man, and join the generative powers of
nature. May the Lord oYajna,Agni, expand it for
universal happiness. May the fire never injure your
protection of body and wealth. May Lord Savita mature
and perfect your yajna and bring about a very heaven of
bliss on the earth.

23. (Agni Devata, Parameshthi Praj apati Rshi)

T AW AfdeerseTaRNE AT SANGASHTE  UsTT
Harq frared = g <ehard @30

Ma bherma samviktha’ atameruryajino’tamerur-
yajamanasya praja bhuyat tritaya tva dvitaya
tvaikataya tva.

Fear not, be firm in faitiYajna is an act of faith.
May the yajamaus' children and other people be faithful.
Keep it up for three: fire, action and the materials; for
the purification of air and rain; and for the sole aim of
happiness and well-being.

Lord Savita of light and gloryl shall never do
24.  (Dyauvidyutau Devate, Parameshthi Prajapati Rshi)
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violence to the fertility of the earth, mother of vegetation.
The earth is sacred, seat of yajna for the holiest of the
holy. May the fragrance of yajna rise to the clouds and
reach the sun and shower rain and light on the earth
from heaven. On this holy seat of yajna, whoever
oppresses us, and whom we oppose, bind him down
with a hundred bonds and leave him not.

26.  (SavitaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)

Tgiq d i 9 wfga: gt gieress
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Apararum prthivyai devayajanadvadhyasam
vrajam gaccha gosthanam varsatu te dyau-
rbadhana deva savitah paramasyam prthivyain
Satena pasairyo’smandvesti yam cha vayam
dvismastamato ma mauk. Araro divam ma papto
drapsaste dyam ma skan vrajam gaccha gostha-
nam varsatu te dyaurbadhana deva savitah para-
masyam prthivyam Satena pasairyo’ smandvesti
yam ca vayam dvismastamato ma mauk.

| destroy the evil from the earth which is the holy

seat of yajna. Go to the congregation for knowledge,
and shower the rain of knowledge and light of heaven
on the earth. Lord Savita of light and glowho ever

opposes our yajna and whoever we oppose, bind him
with a hundred bonds and leave him not. The wicked
must not stop the light of heaven. The bubbles of his
drink must not vitiate the nectakeep going to the
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congregation, bring the light of heaven on earth.
27. (YajnaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)

MU 1 SRl TRTEE TZAT o s=_E
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Gayatrena tva chandasa parigrhnami traistu-
bhena tva chandasa parigrhnami jagatena tva
chandasa parigrhnami. Suksma casi Siva casi
syona casi susada casyurjasvati casi payasvari
ca.

The earth is beautiful, kind and gracious, rich in
comfort and securitfood and engjy, overflowing with
the honey-sweet juices of fruits. It is so by virtue of
yajna. | dedicate myself to yajna with the inspiring music
of gayatri, ecstatic freedom of trishtubh, and illuminating
expansiveness of jagati.

28.  (YajnaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)

g e fagal farf@rgare gttt sttastaa)
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Pura krurasya visrpo virapsinnudadaya prthivim
Jivadanum. Yamairayamscandramasi svadha-
bhistamu dhiraso’ anudisya yajante. Proksanir-
asadaya dvisato vadho’si.

Lord of virtue and powerhaving taken up the
earth with its generative powgou placed it in the region
of the moon (peace and beauty) in life-friendly space.
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Brave men of honour and virtue take up mighty arms rfed weAtfa fawidulrsegst @rsE=8 =
and eliminate the destructive, and restore its powers and IO | sTAfgd gEaas arary
dignity. Pious men in advance perform yajna with T wa advESR 3ol B

oblations of rejuvenating materials and restore the
generative powers of the earth. Men of virtue perform
yajna, fight negativities and keep the balance of nature.
Yajna is the death of the enemies of life.

Adityai rasnasi visnorvespo’syurje tva’-
dabdhena tva caksusavapasSyami. Agnerjihvasi
suhurdevebhyo dhamne dhamne me bhava yajuse

yajuse.
20.  (YajnaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi) Yajna, you are the nectar of life for the earibu

are the presence ¥fshnu, the creative power of yajna.
T T UeTsertad Frewen frewrs- You are life on the earth and light in the Skyu are the
3rttae: | AT st wuatagie @ aasmd tongue ofAgni, tasting the sweets of life. | see this
it | yedew: uelersertas frtwaan presence in truth with steady and blessed eye for the
Fretwrsartas: | srfifvrarsfa  wgefergri’ sake of food, engy, and the light of life, in every place
- aSreET w220 - and in every chant of manthéou are so close, invoked

so freely so be gracious for me too.
Pratyustain raksah pratyusta’aratayo nistaptain

rakso nistapta’aratayah. Anisito’si sapatnaksi- 31.  (YajnaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)
dvijinzrhtvc_lvdjed_h,y&ya_i sammarjmi. Prﬁzlyus.t]?m afaqeat aEas S guT afasdur ga e
raksah pratyusta’ aratayo nistaptain rakso foafat: | faad R o
nistapta’ aratayah. Anisita’si sapatnaksidvajinim = = = = fa = — -
tva vajedhyayai sammarjmi. gdw oafd: ol sfa serdemdata am

Amifa fusd FarmrEtys’ Saastmtan 320

Yajna is not a sharp-edged weapon of destruction

but a peaceful mode of regeneration. The lawless are Savitustva prasava’ utpunamyacchidrena
uprooted, the selfish are driven out. | take up the yajna pavitrena suryasya rasmibhih. Saviturvah
materials for the recuperative purpose and consecrate prasava’ utpunamyacchidrenapavitrena siuryasya
these for the offering. The force of yajna is positive, of rasmibhil. Tejo’si Sukramasyamyrtam-asi dhama

love and non-violence, but it is most effective in namasipriyamdevanam-anadhrstamdevayajana-
operation. It corrects the lawless, converts the selfish mast.

and eliminates the destructive. | honor this power for Yajna, | consecrate you in the creation of Savita
the sustenance of nature, life and humanity with a ceaseless shower of the purest rays of the sun. |

, o o consecrate you all in this cosmic yajna of Savita with a
30. (YajnaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)
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CHAPTER-II

ceaseless shower of the purest rays of the light of Divinity L (YajnaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)

You are the light and fir&ou are the life and immortality FON sSETESy s & S wanta afedy
You are the heaven, you areWkerd, you are the darling aféd @1 et werfa afEtia e S
of the devas, fearless and inviolable, you are the lord of wrertan L B

worship for the pious, you are the light and life for

Krsno’syakharestho’gnaye tva justam proksami
vedirasi barhise tva justam proksami barhirasi
srugbhyastva justam proksami.

humanity

i vaHsET=: | Yajna is seated in the vedi carved out on the
ground, and it is carried to the sky by the winds. | refine
and consecrate the holy offerings for the fire in the vedi.
The fragrance rises to the sky for the higher vedi there
for the formation of waters. | refine and enrich the holy
materials/offerings consecrated by the fire for the yajna
in the sky The yajna is holy waters floating in the sky
for showers on the earth. | refine, enrich and consecrate
the holy materials of oblations, offered with ladles into
the fire, for yajna from the sky

2. (YajnaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)

e =g=-mfa fawn wupswguiged
TO Tt I ST TR eI
T@rel gart add w@rEtu R0

Adityai vyundanamasi visno stupo’syurna-
mradasam tva strnami svasastham devebhyo
bhuvapataye svaha bhuvanapataye svaha
bhutanam pataye svaha.

Yajna is shower of life for the earth. Itis the fiery
flag-pole ofVishnu. | refine the drings with the stony
grinder and cover the snug and beautiful vedi with food
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for the devas. The yajna is for the Lord of the earth, itis
for the Lord of the world, it is for the Lord of all the
creatures, itis for the best creative souls among humanity

3. (Agni Devata, Parameshthi Praj apati Rshi)

Tyt favarely: uRaarg favaenied
TSinee uftfeefes$ifea ==
argdfa =fdon favgeafiiey astarme
TfreEffiessifea: fmmasor =i<E:
aftsre gaur gHun favaraiey adtarme
uftfateties §Hea:u 3

Gandharvastva visvavasuh paridadhatu visva-
syaristyai yajamanasya paridhirasyagni-
rida’iditah. Indrasya bahurasi daksino
visvasyaristyai yajamanasya paridhirasyagni-
rida’iditah. Mitravarunau tvottaratah pari-
dhattam dhruvena dharmana visvasyaristyai
yajamanasya paridhirasyagnirida’iditah.

Agni, Lord Supreme of the light and life of the
universe, worthy of worship and worshipped through
yajna, is Gandharva, the rest and haven of the world that
holds the earth and the Divik¥ord. It isAgni, the fire
and the sun, and Indra, the wind and rain of the cosmic

energy that feeds and sustains the dynamics of existence.

It is Mitra andVaruna, complementary motions of the
cosmic circuit which feed and maintain the vitality of
life. May Gandharva uphold the yajna and be all-round
protector of the yajaman for the welfare of the world.
May yajna, the right hand of Indra, provide for all-round
protection of the yajaman toward the welfare and
advancement of humanitilay Mitra andVaruna by
their natural and inviolable dharma, provide for the
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yajaman$ protection from above for the peace and
progress of the worldAgni, worthy of worship, study
and meditation, and worshipped, studied and researched
through yajna, is the ultimate haven of the world, and
yajna is the highest creative and productive action of
humanity performed individually and collectively

4, (Agni Devata, Parameshthi Praj apati Rshi)

dfifeEls ©n e sty
o FEuEt %

Vitihotram tva kave dyumantain samidhimahi.
Agne brhantamadhvare.

Agni, Lord Omniscient, may we, in this yajnic act
of love and non-violence, light the fire of yajna, great
and blazing giver of the gifts of joy and prosperamd
may we, through this yajna, worship, study and meditate
on you, LordAlmighty, greater than the greatest, most
glorious and most generous giver of the light of
happiness.

5. (YajnaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)

afiefa g RARSLE QL HEtvaatrete
ufageis TsToiaad @1 w@onf weraeet
SYISIT &1 JqHal wgrsetifgam: dE=<gi s

Samidasi suryastva purastat patu kasya-
Scidabhisastyai. Saviturbahu stha’urna-
mradasam tva strnami svasastham devebhya’
a tva vasavo rudra’adityah sadantu.

Yajna: you are samidha, food Agni, for the
illumination of rare qualities. May the sun, with its two-
fold power of illumination and rejuvenation, protect and
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prepare you in advance for the yajna and higher life.
May all the eigh¥vasus (abodes of life), eleven Rudras
(sustainers of life) and twelvadityas (lights and
durations of life in time) come and participate in the
rejuvenation as in the spring session of yajna. For this
refinement and advancement of life | cover the yajna-
vedi, snug, beautiful and pleasing, with holy offerings.

6. (Vishnu Devata, Par ameshthi Pr ajapati Rshi)

garsdfa qEaien A" fudor et faas
wEsaTle garstwgyar f g gt
faa: wasemdls gar=tfa gar wmar | 3o
grent fua: wasemdte fudor gt fuas
"W sTHIE garssigagaed I+t ar fawon
urfe wife o« wifs awdfd wie @ dg=gmnsn

Ghrtacyasi juhurnamna sedam priyena dhamna
privam sada’ asida ghrtacyasyupabhrnnamna
sedam priyena dhamna priyam sada’ asida
ghrtacyasi dhruva namna sedam priyena
dhamna priyam sada’asida priyena dhamna
privam sada’ asida. Dhruva’ asadannrtasya
yonau ta visno pahi pahi yajnam pahi
yajnapatim pahi mam yajinanyam.

You are an instrument of yajna, Juhu by name, the
ladle to ofer oblations into the firdVith your own dear
place and position in the yajna, enrich this home with all
the gifts of plentyYou are Upabhrta by name, close by
to carry oferings for the fireWith your own dear position
and powerbless this happy home with all the gifts of
joy. You are Dhruva by name, firm and inviolable in yajna.
With your own dear power and potential grace this
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blessed home with all the gifts of peace, freedom and
progress. Be with this happy place, dwell here with all
power potential and grace, firm, secure, inviolable, in
this blessed home of yajna, the seat of truth and
righteousnesd/ishnu, Lord Omnipresent and Universal
yajna, protect all these, preserve and advance the yajna,
protect and bless the yajnapati, save me and protect and
advance the organization and system of yajna.

7. (Agni Devata, Parameshthi Praj apati Rshi)

3 i arst o g arsrfeas g
ol qae: w@er fuge: gad o qaramn o
Agne vajajid vajam tva sarisyantam vajajitain
sammarjmi. Namo devebhyah svadha pitrbhyah
suyame me bhuyastam.

Agni is the Lord of light and life, it is fire both
physical and vital. It is the giver and purifier of food and
the secret of victory and glarit is fast in motion and
action, burning up the libations and sending them up
into the skyl worshipAgni and refine agni through yajna
for food and engy, light and victory Salutations to the
Devas, celestial powers of light; food for the Pitris,
powers of nourishment. May they both help us with
food and energy to win honour and glory for us.

8. (Vishnu Devata, Par ameshthi Pr ajapati Rshi)

AT IS Aidararesfiton fawn
T STaehiiy aquad O <sSramauEy fauor
TAATEHAS TR SHFTFUNGEAT s EATSAEATAN 2 1)

Askannamadya devebhya’ ajyaim sambhriyasa-
manghrina visno ma tvavakramisam vasumarti-
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magne te cchayamupasthesam visno sthanam-
asita’ indro viryamakrnodurdhvo’dhvara’
asthat.

Vishnu, Lord Omnipresent, universal yajna, | bring
libations of ghee, pure and secure, for the devas through
the fire of the vediAgni, Lord of Yajna, may | never
neglect or violate yajna, and | pray | may always live in
your protective shade. The fire in the vedi is the seat of
Vishnu. It rises from the vedi to the vast sky and from
there the sun and wind carry it all round and convert it
into the noblest acts of the devotees.

9. (Agni Devata, Parameshthi Praj apati Rshi)

Y AEH AggHedl = wrEgfuEtss =
Traigfaet e wzawas sgsamaT gfaut
eaTel | weifder s

Agne verhotram verdutyamavatam tvam
dyavaprthivi’ ava tvam dyavaprthivi svistakrd-
devebhya’ indra’djyena havisa bhutsvaha sam
Jjyotisa jyotih.

Agni, Lord of light and life, protect the act of
yajna into the fire, protect the fiery rise of fragrance into
the sky protect the heaven and the earth, and may the
heaven and the earth carry on your blessed purpose of
yajna. May the sun, light of the world, with its radiance
convert the libation of holy materials into the richest
food for nature and for holy men. This is the voice of
Divinity.

10.  (IndraDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)

wifads s o = TuatE: e
TSR G=aTfyme: Tear H: G=ariores Sugar
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gt wrdta @i dfereft wrar gaamfretar
T@TETIl 2ol

Mayidamindra’indriyam dadhatvasman rayo
maghavanah sacantam. Asmakam santvasisah
satya nah santvasisa’upahuta prthivi matopa
mam prthivi mata hvayatamagniragni-dhrat
svaha.

May Indra, Lord Supreme of power and glory
in-vest me with the powers of sense and mind. May He
enrich us all with the knowledge, wealth and prosperity
of the world. May all our hopes and aspirations come
true and turn into blessings for all of us. May the mother
earth invoked and served by us be kind and bless us.
May Agni bless us from the vedi, the seat of yajna, with
the gifts of fire.This is the voice of Divinity

1n. (Dyavaprithivi Devate, Par ameshthi Pr aj apati Rshi)

Sugal iy W e guamfeREsiT
el | g 1 afaq: 9uq stvantatg st
Wﬁgﬁlmlqlvﬁh@wwmnun

Upahuto dyauspitopa mam dyauspita hvayata-
magniragnidhrat svaha. Devasya tva savituh
prasave’svinorbahubhyam pusno hastabhyam.
Pratigrhnamyagnestvasyena prasnami.

Heavenly Fatheinvoked and worshipped! May
the Heavenly Father receive me into His care and bless
me with the gifts of fire from the vedi, the seat of yajna.
In this blessed world of Savigtreation, you receive a
free flow of good health and nourishment from the arms
of Ashwinis and the hands of Pusha, nasiirrents
of enegy and the motions of vital aes, with my own
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mouth, | take in the food and inhale the breath of life
from the vital fire of the Lord yajnaThis is the voice

of Divinity.

12.  (SavitaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)

td d 9 wfaady wigdrwmdd waoh a1
TFda A gFdfd a9 wrHan g0

Etam te deva savitaryajnam prahurbrhaspataye
brahmane. Tena yajnamava tena yajnapatin
tena mamava.

Lord Savita, this is the yajna of creation, the
dynamics of existence and the paths of living in Dharma
with knowledge, action and worship together in yajna.
This yajna is for thee, they sdyis for Brihaspati, man
of knowledge, and Brahma, man of faith and vision, to
know and receive the highest gifts of yajna. Lord of
existence, save yajna by yajna, save yajnapati by yajna,
save me by yajna.

13. (Brihaspati Devata, Par ameshthi Praj apati Rshi)

T Sfas wamedE ggefddattd deie
Twcathd Furq) fasd sz wigaw-
arzmidsn 231

Mano jutirjusatamajyasya brhaspatiryajna-
mimam tanotvaristam yajnam samimamn
dadhatu. Visve devasa’iha madayantamo3m
pratistha.

The mind is fast, instant in motion. May my mind
benefit from the offerings of yajna. May Brihaspati, Lord
of the wide world, expand the yajna of existence. May
the Lord sustain this yajna of ours in love and peace
without violence. May the powers of nature be ever fresh,
may all good people ever rejoice by yajna. (Be firm by
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Om, the voice of existence, the EterWdrd, the very
name of the Divine. Om and yajna is our haven. Let it be
SO in our heart.)

14. (Agni Devata, Parameshthi Praj apati Rshi)

TuT dser gitwen @ = o wmeE
gfusiafe - gaur +9 wrfasmtgl 3rA
ARG Agares | arataa <@ it g%

Esa te’agne samittaya vardhasva ca ca
pyayasva. Vardhisimahi ca vayama ca
pyasisimahi. Agne vajajidvajam tva
sasrvamsan vajajitam sammarjmi.

Agni, Lord of the fire ofrajna, this samidha (fuel
wood) is food for you. Burn with it, grqvexpand and
illuminate.With the growth of yajna, expand us too in
body, mind and soulWe shall growand we shall expand
in body mind and soulAgni, you are foodYou are
knowledge, speed and motioviou are the lord of
knowledge, speed and progress and the winner of
victories. For the growth of food and knowledge, for
the acceleration of speed and motion, and for the sake
of victory over want and evil in life, we studgfine and
multiply the power of fire through yajna for the common
good.

15. (Agni-Shomau Devate, Par ameshthi Pr ajapati Rshi)

MM s arsied O ga@a+d
wieifn vt qudaEm s gfe o
o ag fgsat arw T gwaararsriy |
TR AT AY ST |7 UaaT Wt |
S audgEd G s gfe o = o= fgen
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ATSEE  HAATAIETH N 2%

Agnisomayorujjitimanujjesam vajasya ma
prasavena prohami. Agnisomau tamapanu-
datam yo’sman dvesti yam ca vayam dvismo
vajasyainam prasavenapohami. Indragnyo-
rujjitimanujjesam vajasya ma prasavena
prohami. Indragni tamapanudatam yo’sman-
dvesti yam ca vayam dvismo vajasyainam
prasavenapohami.

Let us followAgni and Soma, lords of fire and
water and win whatever this duo has wanMith
inspiration for growth and development, we dedicate
ourselves to study and work. MAgni and Soma ward
off whoever hates us. For the sake of growth and
development, we reject whatever we don’t approve. Let
us follow Indra andhgni, lords of power and fire, and
win what this duo can wiWith inspiration for growth
and development, we dedicate ourselves to study and
research. May Indra anéigni ward of whatever/
whoever hates us. For the sake of growth and
development, we reject whatever we all hate.

16. (Dyavaprthivi and Mitravar unau Devate, Par ameshthi
Prajapati Rshi vyantu iti Uttrardhasy Agni Devata)

TEEATAT TG AT G ST |SrAvert
Trergfaet fasrasoit @1 geutaar ) ==
frt o WA gt | SRS sta
=ed® urfEn gsN )

Vasubhyastva rudrebhayastvadityebhyastva
samjanatham dyavaprthivi mitravarunau tva
vrstyavatam. Vyantu vayoktam rihana marutam
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prsatirgaccha vasa prsnirbhutva divam gaccha
tato no vrstimavaha. Caksuspa’agne’si
caksurme pahi.

Yajna is dedicated to the study of eiyfasus,
supports of life, eleven Rudras, catalytic agents of the
justice of existence, and twelVgityas, centres of
gravity and balance of nature. May we, with science and
reason, know with reference to the sun and the earth
what we can achieve with the yajna extended in space.
May Mitra andVaruna, currents of vital ergg, protect
and enrich the world with rain. May the oblations in
yajna rise to the sky with the wind, and from the sky to
the sun with the cosmic currents, and bring down from
there showers of rain to feed the rivers of earth. Just as
birds go to rest in their nests, so do we, devotees of the
Lord, meditate on the secrets of vaidic hymns to
discover the mysteries of yajegni, Lord of light and
life, you are the giver of vision. Protect my eye and
bless me with vision.

17.  (Agni Devata, Devala Rshi)

a ditfy uddeersers Iuforfatemda: o
AsTARY S AW SeRueaatarsaT: "
qren s -Wagi 9l

Yam paridhim paryadhattha’agne deva-
panibhirguhyamanah, Tam ta’etamanu josam
bharamyesa nettvadapacetayata’agneh priyam
patho’pitam.

Agni, Lord of light and life, you hold and sustain
the law of Dharma observed by the powers of nature
and celebrated in the songs of the seers. | accept and
act within the bounds of that law and feed upon the
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foods provided by nature and yajna. May | never neglect
or violate that lawMay | never be ungrateful to the Lord.
May | never lose the vision of Divinity

18.  (VishvedevaDevata, Parameshthi Prajapati Rshi)
FeEITHT AT gg<d: uEisn: ailgatver
2ar:1 AT araafty fayd o semEEn e
T AETsAaTEET a=l el
Samsravabhaga sthesa brhantah prastaresthah
paridheyasca devah. Imam vacamabhi visve
grnanta’asadyasmin barhisi madayadhvam
svaha vat.

Stay firm, dedicated children of the earth, on the
rock-bed foundations of knowledge and justice, and,
great and expansive within the bounds of Divine Etv
around this yajna fire on seats of grass, chanting the
holy songs of praise, offering the honey-sweets of your
produce to the fire and receiving from agni, in return,
the nectar of lifeThus you celebrate the Losdyift of
life. Thus you enjoy in unison. Surrender and play your
part, this is the voice of Divinity

19.  (Agni-Vayu Devate, Par ameshthi Praj apati Rshi)

gareil Tl gl urac g @l g d@t gee)
g Fdyer 9s3d o aaed e aikew e
T wfdssan el

Ghrtact stho dhuryau patam sumne sthah
sumne ma dhattam. Yajinia namasca ta'upa ca
yvajnasya Sive santisthasva sviste me
santisthasva.

Fire and wind are foremost movers of the wheels
of yajna. Replete in nutriments such as ghee and water
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they are naturge’agents of the growth and sustenance
of humanity in comfort and joyajna and humility are
auspicious for you. Be firm in your devotion and
performance and you will live happy in the protective
shade of the Divine.

20.  (Agni-Sarasvati Devate, Parameshthi Prajapati Rshi)

3T st syfae urfe o fa=n: e ufds

Wi g urfe giar=nsstfad = fug oy
GOET = Rl ATSTE WA Tl e
TN et o0

Agne’dabdhayo’sitama pahi ma didyoh pahi
prasityai pahi duristyai pahi duradmanya’
avisam nah pitum krnu. Susada yonau svaha
vad-agnaye samvesapataye svaha sarasvatyai
yasobhaginyai svaha.

Agni, Lord of universal yajna, giver of life, free
and without fegrsave yajna from evil and violence, save
me from suffering, save me from bondage, make our
food free from poison and inedibles, may our home be
a blessed place of peace and happiness. This oblation
is for Agni, protector of the home and the earth, this is
for Sarasvati, voice of the Divine, sister of honour

21.  (Prajapati Devata, Vamadeva Rshi)

gt sha i = ¥ A R A solae T
aEr oam:) It Wgfasr g fawar maida
THGEasgy 29 JFASEET ard &1 e N

Vedo’si yena tvam deva veda devebhyo vedo’-

bhavastena mahyam vedo bhuyah. Deva
gatuvido gatum vittva gatumita. Manasaspata’
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imam deva yajiiam svaha vate dhah.

Prajapati, Lord of the universe, omniscient, you
areVeda, DivineWord Itself. The knowledge, by virtue
of which you are omniscient for the seers and sages
who know theVeda and the ways of the world, is the
knowledge for me too. Enlighten me with that. The seers,
having realized that knowledge of existence, sing the
hymns and follow the paths of virtue. Lord of mind and
knowledge, take this yajna with the winds to the heights
of heaven and place it there. Our oblations for that yajna.

22.  (IndraDevata, Vamadeva Rshi)
¥ afftsarosfant gaa watfesedia:
ey wftgl favadafmeea fae asl
TS Aq TR R

Sambarhiranktam havisa ghrtena samadityair-
vasubhih sammarudbhih. Samindro visvadeve-
bhiranktam divyam nabho gacchatu yat svaha.

Let the yajna-vedi be covered with havan materials

seasoned with ghee and offered by the best of devotees,

and let the fragrance, carried by fire, wind and currents
of enepy, rise to the heights of the sky wistdityas,
Vasus and Maruts and, there in the regions of light, the
sun would mix the fragrance with its rays and convert it
into vital vapour to shower on earth as water

23.  (Prajapati Devata, Vamadeva Rshi)

wean fadsafa @ w0 ﬁ@mﬁr Tm:ﬁ’
ﬁri—urﬁr T = fagsufa g
ar stan 3
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Kastva vimuncati sa tva vimuncati kasmai tva
vimuncati tasmai tva vimuncati. Posaya
raksasam bhago’si.

() Who leaves (offers) the oblations into the fire?
Who releases nature-materials into the cosmic yajna of
creation? The yajnapati. Prajapati, Lord Creator and
father of His creatures. For what purpose? For Self
realization. For His purpose of creation. For
nourishment, for preservation and protection, for
destruction of the destroyers.

()  Who gives you away/up? He gives you
away/up. For what purpose/to what end? For Self-
realization/self-negation. For nourishment: you are the
share of the good and the protectors; even of the wicked
and the destroyers, but, for their punishment and
destruction.

24. (TvashtaDevata, Vamadeva Rshi)

o geiar dar 9 aqtuctafe aar iy
et gasn fagerg =t sutseg a=t
Tfgfesemn xn

Sam varcasa payasa sam tanubhiraganmahi
manasa sam Sivena. Tvasta Sudatro vidadhatu
rayo’numarstu tanvo yadvilistam.

May Lord Tvashta, eternal maker and generous
giver, bless us with lustre of character and light of
knowledge, food for bodymind and senses, peace and
nobility of mind, good and glowing health of bodi§ay
the Lord grant us all kinds of wealth and stahilijay
He complete and perfect whatever is wanted in our body
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and mind and refine us with culture and virtue.

Let us advance with holy light and lustre, honey-
sweets of food and blooming health, and a mind at peace
with noble aspirations, and attain all round prosperity
And mayTvashta, Eternal Maker and generous giver
complete what is lacking in our life and refine us to a
state of perfection.

25.  (Vishnu Devata, Vamadeva Rshi)

fafa fasredshesd wnlaa ss<=@n adl
frofedr Qiswmafe o o oo gy saRs
faoresichest e da wad qdr frefedt
Gsergie ° o oo fge: dfet
Torenreishesm MW wwaEn adr Frefad
qsERiE d o a9 fge) senetasy
dfassrrsemi W W SEfasrsHi % 1

Divi visnurvyakramsta jagatena chandasa tato
nirbhakto yo’smandvesti yam ca vayam dvismo’
ntarikse visnurvyakramsta traistubhena
chandasa tato nirbhakto yo’smandvesti yam ca
vayam dvismah prthivyam visnurvyakramsta
gayatrena chandasa tato nirbhakto yo’sman-
dvesti yam ca vayam dvismo’smadannad asyai
pratisthaya’ aganma svah sam jyotisabhuma.

Vishnu, yajna, performed with the ecstatic chant
of jagati verses, reaches the regions of the sun, and from
there eliminates all that opposes us and all that we oppose
for the sake of lifeVishnu, yajna, performed with the
spontaneous chant of trishtubh verses, rises up to the
middle regions of the skand from there eliminates all
that opposes us and all that we oppose for the sake of
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life. Vishnu, yajna, performed with the joyous chant of
gayatri verses, goes over the earth, and from there
eliminates all that opposes us and all that we oppose for
the sake of life. Feeding on the gifts of nature purified
by yajna, let us rejoice, and in the service of the balance
and harmony of life and existence, let us rise to the heights
of heaven and we’ll be one with the light of knowledge
and Dharma.

26. (IshvaraDevata, Vamadeva Rshi)

wEwfa ol Iondetarsatta a=f & afy
I Ergau-ara i & 1

Svayambhurasi Srestho rasmirvarcoda’ asi
varco me dehi. Suryasyavrtamanvavarte.

Lord of the universe, self-existent, self-refulgent,
greatest of all, giver of light and honogive me light
and honourl follow the path of the sun in orbit, the
path of Dharma revealed by you.

27.  (Agni Devata, Vamadeva Rshi)

1 TRUd rEdfaweat s s TEdfar yarae-
WrRUfaws wal s JEdfaar gan gt ol
e et wwg grasiEEn: g wnganara i 00

Agne grhapate sugrhapatistvaya’gne ham
grhapatina bhuyasam sugrhapatistvam
maya’gne grhapatina bhuyah. Asthuri nau
garhapatyani santu Satam himah
suryasyavrtam-anvavarte.

Agni, Lord of the House of Existence, Master of
knowledge and the fire of yajna, great as you are as the
keeper and sustainer of the world, so may | too, with
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you as the ideal, be a good anticegnt house holder
And you too, over me, head of this familye the
protector and sustainer of this household. May we two,
husband and wife, together perform the duties of the
home for a good hundred years. May | follow the path
of life like the sun in orbit, the path of Dharma revealed
by you.

28. (Agni Devata, Vamadeva Rshi)

3 gaud JdaHETE d99Teh o sIrefieds
Fsuarstar o sfarn e

Agne vratapate vratamacarisam tadasakan
tanme’ radhidamaham ya’ eva’smi so’smi.

Agni, Lord of vows in the discipline of Dharma
andTruth, whatever vows at your behest | have followed
or would follow | have followed and would follow
because you made it possible and would make it possible.
This me here, whatever | am, | aviihatever | sowso
shall I reap.

29.  (Agni Devata, Vamadeva Rshi)

I wegaRTd Wl Wt fuqud et
srdgarsa@u Taresfa afgwa:n

Agnaye kavyavahanaya svaha somaya pitrmate
svaha. Apahata’ asura raksamsi vedisadah.

This oblation is foAgni, Lord of knowledge and
giver of the gifts of knowledge and yajna through the
science of yajna-fire. This is for Soma, lord of peace
and prosperity and the beauty of the seasons and powers
of nourishment. In truth and according to the voice of
theVeda, the ignorant, the wicked, the cruel and unjust,

38 THEHYMNSOF YAJURVEDA

robbers and grabbers of the vedi, seat of yajna, asuras
of the earth are eliminated by righteous action for
humanity

30. (Agni Devata, Vamadeva Rshi)

q wuTfot gfagsermiarse{u: | T =R

gl g 3w ieeiertd. woleTe-
TN 3011

Ye rupani pratimuncamana’asurah santah
svadhaya caranti. Pardapuro nipuro ye
bharantyagnistamllokat pranudatyasmat.

And who are the asuras? They are masters of
hypocrisy and the art of changing faces. Friends and
allies of the wicked, they encroach upon the rights of
others and fill their coffers with ill-gotten wealth. Enemies
of humanity they roam around in the world like giants.
Agni, Lord of light, justice and social yajna, let them be
thrown out and eliminated from the face of this earth.

31. (PitarasDevata, Vamadeva Rshi)

31 fuat urETes gemaIrHIdaEsaH) e
fuad FemuarmargETfaTan 321

Atra pitaro madayadhvam yathabhagama-
vrsayadhvam. Amimadanta pitaro yathabhaga-
mavrsayisata.

Trustees and guardians of societyen of
knowledge and wisdom, justice and merit, take your
share as you deserve and, in your own right and proper
place here, rejoice and celebrate the victory of yajna.
Make all others happy and, as they deserve on merit, let
them too rejoice and celebrate.
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32. (PitarasDevata, Vamadeva Rshi)

ﬁa:ﬁaﬁm@ﬁa:fﬁﬂ{:mﬁ
a: faar Shema = o fuaw: =g =t =@
frar g = = fyaa g I T fuas:
ﬁ#ﬁ?ﬁlsﬁ‘w:ﬁﬁﬁﬁ@a‘:ﬁﬁﬁ
Teiag: fuadr amassmEE 3R

Namo vah pitaro rasaya namo vah pitarah
Sosaya namo vah pitaro jivaya namo vah
pitarah svadhayai namo vah pitaro ghoraya
namo vah pitaro manyave namo vah pitarah
pitaro namo vo grhannah pitaro datta sato vah
pitaro desmaitadvah pitaro vasa'adhatta.

Salutations to the seniors of knowledge for the
joy of learning. Salutations to those seniors who fight
out exploitation. Salutations to the guardians of society
for the joy of life and the means of the good life.
Salutations for economic, social and political justice.
Salutations for the fight against suffering for the advent
of happiness. Salutations for righteous anger against the
wicked. Salutations to the seniors, leaders and the
guardians of knowledge, justice and well-being, life of
good health, prosperity and happiness. Come to our
homes and institutions and bless us with your gifts. Come
that we may offer you the best we have. Come and
accept our hospitality and gifts of clothes as mark of
gratitude.

33.  (PitarasDevata, Vamadeva Rshi)

s fuar wof! U gehvEy |
TAT TEATSHAN 331
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Adhatta pitaro garbham  kumaram
puskarasrajam. Yatheha puruso’sat.

Teachers of knowledge, masters of wisdom, admit
into your house of learning this boy wearing a lotus
garland as a mark of desire for educatiddecept him
and hold him here as a mother bears the foetus in her
womb so that he grows and is shaped into a brave and
cultured young man.

34.  (ApoDevata, Vamadeva Rshi)

T TR gd ud: el aiiEdw) e
™ quda 7 fagan 3xn

Urjam vahantiramrtam ghrtam payah kilalari
parisrutam. Svadha stha tarpayata me pityn.

Be masters of your own wealth and power and
manage it well with justice and in virtue. Offer liberal
hospitality with love and reverence to the senior
benefactors of socigtynen of knowledge, experience
and wisdom. Offer them delicious drinks of water and
nourishing juices, health giving milk and ghee, sumptuous
foods and honey-sweet fruits to their satisfaction.

fa fgdiarssm=: |
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CHAPTER-III
1. (Agni Devata, Angir asa Rshi)

Qe gawaa gt agartaiay |
M '=T AT g

Samidhagnim ~ duvasyata
ghrtairbodhayatatithim. Asmin havya juhotana.

Light up the fire and raise it with fuel, serve it like
an honourable guest with pure ghee, and offer rich
oblations of samagri into it, with love and faith.

2. (Agni Devata, Sushruta Rshi)

gdfagra sifed gd d@id e
I AradE NN

Susamiddhaya Socise ghrtam tivram juhotana.
Agnaye jatavedase.

To the fire, omnipresent, lit up, rising bright and
blazing, sanctifying everything around, offer libations of
ghee, pure, inflammable and purifying.

3. (Agni Devata, Bhar advaj a Rshi)

= gfafefy gad agamta
gE=Sten Afarssanzn

Tam tva samidbhirangiro ghrtena vardhaya-
masi. Brhacchoca yavisthya.

O agni, bright and beautiful, young and powerful,
generous giver of things, we offer samidhas and ghee
and raise you to the heights.

4, (Agni Devata, Prajapati Rshi)
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sd @ gfawdda ety g=bql
e gfer a /s

Upa tvagne havismatirghrtaciryantu haryata.
Jusasva samidho mama.

O fire, bright and beautiful, generous givieere
come to you my samidhas soaked in ghee and fragrant
things.Accept them, accept them.

5. (Agni Vayu Surya Devata, Prajapati Rshi)

gofa: w w=@ie g dived afom aw@ata
gfafa Iae= g s au G

Bhur bhuvah svar dyauriva bhumna prthiviva
varimna. Tasyaste prthivi devayajani prsthe’
gnimannadamannadyayadadhe.

In expanse as vast as the bright heaven, in virtue
as firm and generous as the earth, agni is ever present
on the earth, in the sky and in heaven. Earth Mpther
seat of yajna by the devas (noble people and the powers
of nature) for the devas (good people and the powers
of nature), here on the ground in the vedi on your surface,
| place the sacred fire, consumer of the oblations of
food, for the sake of food and eggr

6. (Agni Devata, Sar par ajni Kadr u Rshi)

AT T g TemiEde WY U |
fua - ga==:nsu

Ayam gauh prs$nirakramidasadan mataram
purah. Pitaram ca prayantsvah.

This earth, child of the sun and waters in space
— solid concentration of agni (fire) and apah (waters)
— revolves in its orbit round the sun, its father and
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sustainer in heaven, through the presence of its mother
the waters in space.

7. (Agni Devata, Sar par ajni Kadr u Rshi)
rvefa VoA YromEurt |
=i afgar faaqnen
AntaScarati rocanasya pranadapanati.
Vyakhyan mahiso divam.

The power oAgni is light and enegyy/electricity
which creates and produces the circuitous currents-going
up as pranan the universe as well as in the bpdpd
the complementary currents going down as apatiee
body as well as in the universe. This universal energy of

Agni is a mighty power which is the light of heaven and
burns in the sun.

8. (Agni Devata, Sar par ajni Kadr u Rshi)

Treorgm faxdsifa arer dagrd eft=a

ufa a=rg git:nen

Trimsaddhama virajati vak patangaya dhiyate.
Prati vastoraha dyubhih.

Vak, the speech mode AfQni, dominates and
reveals thirty abodes of life (out of thirty-three) and is
used in the service of its lordgni, for the expression
of the light of knowledge with which the omniscient and
omnipresent power illuminates the world.

9.  (Agni-SuryaDevate, Prajapati Rshi)
faifasaifd T wrer gat sfasaita:
e et Al e wer gt
Tuil fadsl: w@ret | st g9 g
sifa: w@rEtnln
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Agnirjyotirjyotiragnih svaha -suryo jyotirjyotih
suryah svaha. Agnirvarco jyotirvarcah svaha
suryo varco jyotirvarcah svaha. Jyotih suryah
suryo jyotih svaha.

Agni, Supreme Spirit, is the light (jyoti) of
existence, and Light (jyoti), Eternal Consciousness, is
the identity of the Spiriv/ak, the virtual speech of Eternity
Is the common attribute of both spirit and consciousness.

Sun, the Lord of Life, is the light (jyoti) of the
world, and Light (jyoti), Omniscience, is the identity of
the Sun, the Divine teacher of teach¥esla, the universal
voice of Divinity is the common attribute of both the
knower (Sun) and knowledge (Omniscience).

Fire is the power and prosperity of the world,
and power and prosperity from the heat energy of fire is
converted to power by science and technology
Tecknowledge with its language is for the common
benefit of both, the fire and the user

The sun is the power and prosperity of the world,
and power and prosperity flows from the vital energy of
the sun converted to power by science and technology
Tecknowledge with its language is for the common
benefit of both, solar engy and the user

Light is the Lord and the Lord is Light. Light and
the Lord are oné/eda, knowledge, is coexistent with
both in unisonWe offer the oblations to the Lord for
the Light in faith with reverence.

10.  (Agni-SuryaDevate, Prajapati Rshi)

T aa Afaar ¥ TEAaEr | JuroisaftEg
el | gSEad Afasr gSEaager | et
Tl ag w@ret ngoll
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Sajurdevena savitra saju ratryendravatya.
Jusano’ agnirvetu svaha. Sajurdevena savitra
sajurusasendravatya. Jusanah suryo vetu
svaha.
May Agni, along with Savita in His creation and
the dark night of engy, receive this oblation.

May the Sun, along with Savita in His creation

and the dawn of morning ey receive this oblation.

1n. (Agni Devata, Gotama Rshi)

IUGI=IsaTeaR U= oA |
MRS & ruad 1Ll

Upaprayanto’ adhvaram mantram vocemas-
gnaye. Are’ asme ca Srnvate.

Close to the vedi, while we are performing this

sacred yajna, we chant the mantrasdgni who hears
the chant near at hand as well as far away

12.  (Agni Devata, VirupaRshi)

afreist faa: wgpafd: gfeerssem)
smaresyatesfa feafa ngn

Agnirmurdha divah kakutpatih prthivya’ ayam.
Apain retaimsi jinvati

This Lord of the earthAgni, who rules on high

on top of heaven, constantly refreshes the generative

powers of the waters for the earth.

13.  (Indragni Devate, Bhar advaja Rshi)

3T aifagrtsetgaeats SHT wea: |e Atgasd
SHT FARIfauTesTomar ate dJad gd
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EIEUREI]

Ubha vamindragni'ahuvadhya’ ubha radhasah
saha madayadhyai. Ubha dataravisam
rayinamubha vajasya sataye huve vam.

Indra (wind and electric engy) andAgni (heat
and fire), givers of engy, food, power and wealth, |
call upon you both and invoke you for the gift of
knowledge, engy, and food for joy and well-being.

14.  (Agni Devata, Devavata and Bharata Rshis)
3T o AHEfEEr adl Srarssi=ra: |
d SadEssaETat W agEr e i

Ayam te yonirrtviyo yato jato’ arocathah. Tam
janannagna’ arohatha no vardhaya rayim.

Agni, Lord of the Universe, the fire is born of
vayu, wind and electric ergy, and, according to the
seasons, rises and shines and, like the suns, brightens
the world. Knowing that, and with the knowledge of
that, raise us and develop our power and wealth.

15.  (Agni Devata, Vamadeva Rshi)

aufug dumr atfy emgfuetar
TfSrsareasiisd: | Juarr gIiar
fasaaay fod fau favrfdstugun

Ayamiha prathamo dhayi dhatrbhirhota
vajistho’ adhvaresvidyah. Yamapnavano
bhrgavo virurucurvanesu citram vibhvam
visevise.

Here in the world of Lord\gni, the fire, placed
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and lighted in the vedi by the devotees, is the first and
foremost agent of yajna for production and development.
Adorable and worthiest of pursuit in study and research
through collective action of the most cherished kind as

it is, scholars of the science of heat and energy should
maintain and continue through their disciples the tradition

of research and development of this wonderful and

versatile power in laboratories and institutions in every

country for every community

16.  (Agni Devata, Avatsar a Rshi)

I YATHY YAIToh FEgSIBA: |
ud: wEEEmiEy nesn

Asya pratnamanu dyutam Sukram duduhre’
ahrayah. Payah sahasrasamrsim.

The Rishis and scholars dedicated to the study
of the heat and light of agni in yajna have discovered
and received the purest showers of the waters of life
from this timeless source-power of a thousand gifts of
achievement (just as you tend and milk the mother cow
and receive the gift of the purest nourishment for life).

17.  (Agni Devata, Avatsar a Rshi)

aquTsetH st o W uremEEissi swmEH afy
Feltarset™ sty o=t & 2fg | o o s
A ST 119l

Tanupa’ agne’si tanvam me pahyayurda’agne’-
syayurme dehi varcoda’ agne’si varco me dehi.
Agne yanme tanva’ unam tanma’ aprna.

Agni, you are protector of the body with health
and nourishment. Protect my bodfpu are the giver of
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life. Give me full life.You are the giver of lustre and
glory. Give me lustre and glaryWhatever is short and
wanting in me, that, | prafulfil and complete and perfect.

18. (Agni Devata, Avatsar a Rshi)

saTReT gasfent aasatidinte | ade=ar
TACFAEE T TEEHAH | 37 Gua=riTae -
=T saTEtay | femtaar wfe d ardsiaigen

Indhanastva satain hima dyumantam samidhi-
mahi. Vayasvanto vayaskrtain sahasvantah
sahaskrtam. Agne sapatnadambhanama-
dabdhaso’ adabhyam. Citravaso svasti te
paramasiya.

Agni, wonderful lord and treasure-home of the
wealth of the world, we, men of full life and vigour
strong yet forbearing, fearless and irresistible, having
lighted the fire of yajna in worship of you — you, bright
and blazing, giver of life and health, strength and
forbearance, irresistible destroyer of enemies —we pray
that we keep the fire of yajna burning and bright in honour
and service of you. May we, by your grace and blessing,
overcome the want and hurdles of life and attain
prosperity and happiness. May we thus live on for a
hundred years and more.

19.  (Agni Devata, Avatsar a Rshi)

H wHE gidw gelanTen: s oA |
o faaur g wuguyr W@ g=iar | gsEr
wOaEEor e 1kl

Sam tvamagne suryasya varcasagathah

samrsinam stutena. Sam priyena dhamna
samahamayusa sam varcasa sam prajaya sam
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rayasposena gmisiyad.

Agni, celebrated by the Rishis’ songs of praise,
come full well with the light and glory and energy of the
sun to your own home of celebrit¢ome that | may
also, with the same songs of praise and the pranic energy
of the sun, come to attain a happy home, full age, honour
and lustre, a good family and liberal means of life.

20. (ApoDevata, Yajnavalkya Rshi)

3 TrEl ar el "E T " gl ar weiss
TOATSE o 9w WIS T OISt &t
T ol

Andha sthandho vo bhakstya maha stha maho
vo bhaksiyorja sthorjam vo bhaksiya rayasposa
stha rayasposam vo bhakstya.

There are foods for health — herbs, vegetables,
grains, etc. — | would feed upon these to be strong.
There are foods for greatness — agni, vayu, electricity
knowledge, etc. —I would feed upon these and be great.
There are foods for erggr — water milk, ghee, honey
etc. — | would take these and be smart and energetic.
There are rich tonics — invigorating, rejuvenating — |
would take these to increase my competence and
efficiency.

(Know the quality of foods and drinks and take
what is good to maintain your health and efficiency).

21.  (VishvedevaDevata, Ya navalkya Rshi)

Tdt WHegmfaratarar e sfaterey sfam
e 39 W ArEmmanl

Revati ramadhvamasminyonavasmin gosthe’-
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sminlloke’ smin ksaye. lhaiva sta mapagata.

Revati — all the variety of wealth, good health,
sense and mind, knowledge, ethics, good conduct, cows,
etc. — may abound in this life, this bodiis home,
this farm-house, everywhere in this world. Rejoice, never
forsake these. May these too never forsake you.

22.  (Agni Devata, Vaishvamitra M adhuchhanda Rshi)

afearfd fagawogst wrfder i sd
@y faafda otamtiesr g T
s THT 1R

Saimhitasi visvarupyurja mavisa gaupatyena.
Upa tvagne divedive dosavastardhiya vayam.
Namo bharanta’ emasi.

Immanent in all the forms of existence, universal
enepgy, come, inspire and bless me, as a protector and
sustainerAgni, dispeller of darkness of the night, we
come to you for light day in and day oWith all our
wealth of food and engy, mind and intelligence, in all
humility and faith, we come to you.

23.  (Agnidevata, Vaishvamitra M adhuchhanda Rshi)

TrstaweaRTUTt TioTgae Ffefea )
Tog HTHSST =W 113N

Rajantam-adhvaranam gopam-rtasya didivim.
Vardhamanain sve dame.

With all our wealth and powgem all faith and
humility, we come té\gni, bright and blazing, protector
and sustainer of yajnas, illuminateriotith, Right and
the Law of existence, thriving in His own state of bliss.
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24.  (Agni Devata, Vaishvamitra M adhuchhanda Rshi)

w : faad gras™ gurEEr oJa )
geEr T e s

Sa nah piteva sunave’gne supayano bhava.
Sacasva nah svastaye.

Agni, as father to the child, be the fatlggrardian
and protector for all of us. Be with us always, for
happiness and well-being.

25.  (Agni Devata, Subandhu Rshi)
3T & AlseTAASSa Arar rar oar awed:)
T TEg sErseTest At guEdmatd gt e
Agne tvam no’ antama’ uta trata Sivo bhava

varuthyah. Vasuragnirvasusrava’ accha naksi
dyumattamain rayim dah.
Agni, life of our life, saviourkind and gracious,
be an intimate friend and giver of goodné&4sst abode

of all, brilliant and all-percipient, bless us richly with the
brightest wealth and knowledge of the world.

26.  (Agni Devata, Subandhu Rshi)

@ sifers difae: gord goitug wfdean)
w Tt wifar sgeft gEqgEsaT un sarerad:
U1 RE N

Tam tva Socistha didivah sumnaya nunamimahe
sakhibhyah. Sa no bodhi srudht havamurusya
no’ aghayatah. samasmat.

Lord of the universe, Light of life, purest of the
pure and self-luminous, we pray sincerely for happiness
for us and our friends. May the Lord enlighten us and
hear our chant of yajna, may He save us from sin and
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evil.

27.  (Agni Devata, Shrutabandhu Rshi)
sEsuEfeasufg s |
afd a: st I uRen
lda’ehyadita’ ehi kamya’ eta. Mayi vah
kamadharanam bhuyat.

Come earth, come freedom, justice and
abundance. May all desires come true whaollgy the
Lord in-vest me with the stability of ambition and
fulfilment thereof.

28.  (Brihagpati Devata, Prabandhu Rshi)

WAL TERUT FHulfe  SErored |
hefd< TIsaiiforst: nxen

Somanaim svaranam krnuhi brahmanaspate.
Kaksivantam ya’ausijah.
Lord of Eternal knowledge, keen as | am for
knowledge and learning like a very child\Wisdom,
shape me into a scholar with a sense of ethical values, a

persuasive speaker and a teacher and maker of
rejuvenating tonics, whole, for badyind and soul.

29. (Brihaspati Devata, M edhatithi Rshi)

= YA wrsetdaer dgfadiEag: |
a = Tawerg =&gT: uRRM

Yo revan yo’amivaha vasuvitpustivarddhanah.
Sa nah sisaktu yasturah.

May He who is Lord of wealth and knowledge,
who destroys pain, grief and disease, who is the knower
of all the good things of the world, who gives all physical
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and spiritual strength, who is keen and instant in doing
and having things done, may He bless us with all virtues
and good actions.

30. (Brahmanaspati Devata, Varuni Saptadhriti Rshi)
T q: PICEISINEST R WoUTS Al e |
Tt o SETUTEd 3ol

Ma nah samso’ araruso dhurtih pranan
martyasya. Raksa no brahmanaspate.

May our songs of praise never be lost. Lord of
the universe and of the Divigord, save us against the
selfishness and violence of the mortals.

31. (AdityaDevata, Varuni Saptadhriti Rshi)
afe ot swg ga et
OIS TR 1132

Mahi trinamavo’stu dyuksam mitrasyaryamnah
Duradharsam varunasya.

Lord of the universe, may the generous and
inviolable protection of the three, Mitra (pranic energy
both internal and externalNaruna (air and water), and
Aryama (sun and stability) be ours for the divine
knowledge of th&eda, illuminating, irresistible, and great.

32. (Aditya Devata, Varuni Saptadhriti Rshi)

afe quimar == Aresly SOy |
ol Rgrewisa:nzR

Nahi tesamama cana nadhvasu varanesu. Ise
ripuraghasamsah.

Never in their homes, nor in their paths of life,
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nor ever in their defences, shall there be any enemy or a
supporter of evil. The Lord is in command of the life of
the pious devotees.

33.  (AdityaDevata, Varuni Saptadhriti Rshi)
@ fo garersarfed: w stem @it
fadssastamy 133

Te hi putraso’ aditeh pra jivase martyaya.
Jyotiryacchantyajasram.

Mitra, pranic enagy, Varuna, air and wateand
Aryama, the sun, they are the children of Imperishable
Nature. They provide inexhaustible light and energy for
the life and sustenance of the mortals on earth.

34.  (IndraDevata, M adhuchhanda Rshi)
HAT o WA S wveta e
SUUY JUa YIS 9 S 29 & g 3%

Kada cana starirasi nendra sascasi dasuse.
Upopennu maghavan bhuya’ innu te danam
devasya prcyate.

Indra, lord of generosity and well-being, when is
it that you dont wholly favour the man of charity
overwhelming him with gifts of knowledge and joy? Lord
giver of power and prosperjtyour gifts of reward for
karma (action), again and again, constafdow upon
the philanthropistsacts of charity

35.  (SavitaDevata, Vishvamitra Rshi)

qq dfgqadvd aEt e sfiufy
e o | weiEElg nswn
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Tatsaviturvarenyam bhargo devasya dhimahi.
Dhiyo yo nah pracodayat.

Let us meditate on the blazing glory of Savita,
Lord Creator pure and generous giver of light and
happiness — glory which is magnificent, most worthy
of our choiceAnd may the Lord with His grace inspire
our mind and will to dedicate ourselves to noble actions.

36.  (Agni Devata, Vamadeva Rshi)
ol @ gt T s UsHTANG Tawed:
9 weifa =momd: n3sn

Pari te dudabho ratho’sman’ asnotu visvatah.
Yena raksasi dasusah.

That formidable chariot of knowledge by which
you protect and redeem the man of charity in all ways
from all sides, by that very chariot protect us too, Lord
of the Universe, and let us cross the panorama of
existence.

37. (Prajapati Devata, Vamedeva Rshi)

qdd: W gUSn: USIE: sErsysRt s
gore: o | T gst | urfg erese wem o
greld fug o urfgnzen

Bhurbhuvah svah suprajah prajabhih syam
suviro viraih suposah posaih. Narya prajam
me pahi samsya pasun me pahya-tharya pitum
me pahi.

Lord Existent, Intelligent and Blissful, merciful to
the noble people, protect my people, Lord worthy of
praise, protect my wealth and cattle, Lord firm and
irresistible, protect my food, | praynay | be a happy
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family man with noble people and children, nobly brave
with heroic friends around generously supportive, blest
with rich means of health and support.

38. (Agni Devata, Asuri Rshi)

sty favadaaasd agfadan)
o wursfw Trmfa wEssmdssE e

Aganma visvavedasamasmabhyam vasuvitta-
mam. Agne samradabhi dyumnamabhi
saha’ayacchasva.

Agni, Lord of the Universe, blesses with all round
honour and gloryall round enduring strength. Light of
the world, bless us, may we realize and attain to the
spirit omniscient of the universe, to the power
omnipresent in the abodes of life in the world.

39. (Agni Devata, Asuri Rshi)

Fafrfgdfas aea: gt agfa<a:|
o TrUd sty Trufa wEssmdsswuzk

Aymagnir-grhapatir-garhapatyah prajaya
vasuvittamah. Agne grhapate’bhi
dyumnamabhi saha’ayacchasva.

This agni that resides in the home with the inmates
is the sustainer of the home and brings all kinds of wealth
to the family Agni, Lord of Light and Eneyy, bless us
with honour and glory all round and bless us with
enduring strength all round.

40. (Agni Devata, Asuri Rshi)

aq_qq_lii]: ii_iaj._' Tla_ql"'! 'jl_ﬁa‘éﬁr:n
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o giterf Ty wEsamd=s@ ol

Ayamagnih purisyo rayiman pustivardhanah.
Agne purisyabhi dyumnamabhi saha’-
ayacchasva.

This agni is the source of wealth, with it we grow
and develop in health and prospetithelps to complete
our plans and projects, to make up all our wants and to
grow further Agni, Lord of Light and Engy, bless us
with all round honour and prosperitless us with
strength and endurance all round.

41.  (VastuAgni Devata, Asuri Rshi)

TET ur favia wr dusamgsd fadaswdta st
fadg: gal: goer e 7 dRamE: s

Grha ma bibhita ma vepadhvamurjam bibhrata’
emasi. Urjam bibhradvah sumanah sumedha
grhanaimi manasa modamanah.

Masters of the house, inmates of the home, fear
not, tremble not. Bubbling with erggr and powergo
forward. With enegy, power and enthusiasm, with a
happy heart and high intelligence, | come home rejoicing
at heart, for you.

42.  (Vastupati Agni Devata, Shamyu Rshi)

Fuiagafd gead A9 dmaEr @8
TRHdgIE @ N S S8R0

Yesamadhyeti pravasan yesu saumanaso bahuh.
Grhanupahvayamahe te no janantu janatah.

The man far awayhe visiting guest, remembers
the homes abundant with happiness of the mind and
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open doors of welcomé&le, the guests and chance
visitors call at such homes. They know us, may they
continue to know

43. (Vastupati Devata, Barhaspatya Shamyu Rshi)

SUEATSTE TS SUEATSITITSH: 1 3TN S3TA
FTASIUEAT TR T FEiE F: I WD
Brasgrmasgran:srar: g3 1

Upahuta’ iha gava’ upahuta’ajavayah. Atho’
annasya kilala’ upahuto grhesu nah, Ksemaya
vah santyai prapadye Sivain sagmain Samyoh
samyoh.

The cows are brought and called in, sheep and
goats are brought and called in, and then, plenty of food
Is brought in and stored in our homes for your comfort
and safety and for our comfort and protectith all
the means of comfort in safetyam at peace with the
joy of well-being. Peace! peace! and joy!

44, (MarutsDevata, Prajapati Rshi)

waIfaAl saHe "Edve fivmeE: |
HTAT FAET: 116K

Praghasino havamahe marutasca risadasah.
Karambhena sajosasah.

We home-keepers invite and treat guests and
learned men dedicated to yajna who, free from ignorance,
are men of universal love, who fight evil and remove
human weakness, and who welcome our hospitality and
love and enjoy good food.
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45. (MarutsDevata, Prajapati Rshi)

Tg UH T Tq wwrE A
FeAverpHT gafuE dEdaeHE SElEy

Yadgrame yadaranye yatsabhayam yadindriye.
Yadenascakrma vayamidam tadavayajamahe
svaha.

Whatever wrong we have done or might do in
our village communityin the forest among the foresters
(Vanaprasthis), in the assembly or in the mind with our
senses, that we abjure and give up, and whatever is true
and good, to that we commit ourselves and dedicate.

46.  (Indraand MarutsDevate, Agastya Rshi)

o g s3I gy IR fe w9 e
TePued digal gen gfasddar aear a=a

T ¥E

Mo su na’ indratra prtsu devairasti hi sma te
Susminnavayah. Mahascidyasya midhuso yavya
havismato maruto vandate gih.

Mighty Indra, in the battles of this life, protect us
well along with the learned and the wise, hurt us not.
Lord of infinite powey surely the high and divine voice
of yours reveals the nature and virtue of those who, in
every season, with appropriate samagri, perform the
yajnas. The yajamana, host-performer of yajna, with his
offerings sings the songs of praise in honour of the lord
of rain and the carriers of the yajna, the winds.

47.  (Agni Devata, Agastya Rshi)

3ThT kU hlehd: WE aram Hareat
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Akran karma karmakrtah saha vaca
mayobhuva. Devebhyah karma krtvastam preta
sacabhuvah.

Men of noble action, yajna, who act together in
the company of the pious and dedicated people, using
the delightful language of love in communication in
accordance with the sacrédbrd of the DivineVeda,
having played their part, go home and retire from life in
peace and tranquillity

48.  (YajnaDevata, AurnavabhaRshi)

srdaqer fasprqur fraeefa fregegon: ot
Fadaehd- Tl AT T HE ha TEIll 9d
Rawifgusen

Avabhrtha nicumpuna nicerurasi nicumpunah.
Ava devairdevakrtameno’yasisamava
martyair-martyakrtam pururavno deva
risaspahi.

Cleansed and purified by knowledge and Dharma,
| am calm and constanfou are calm and constant too.
| collect and arrange the Samidhas (fuel wood for yajna)
and through yajna, give up the sins committed with the
mind and senses as well as the evil done with the. body
You too save yourself from sin and evil. Lord Supreme,
save us from violence, sin and evil, the cause of long
suffering.

49. (YajnaDevata, Aurnavabha Rshi)

goit =fd o ua gdurt gaadal
aeg faswiumaers -sagst < oraghatiigR |
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Purna darvi para pata supurna punarapata.
Vasneva vikrinavaha’ isamurjain Satakrato.

The ladle, full with ghee and samagri, goes up (to
the sky from the vedi). It comes down to the earth, full
again (with water). Lord of infinite vision and a thousand
yajnas, may we too, yajamana and the priest, give and

take, as in exchange-yajna, food, energy and other things.

50. (IndraDevata, Aurnavabha Rshi)

afg O =i a 7 d afg & 9 =3
e o wifa o fer feafr 3 @mEtison

Dehi me dadami te ni me dhehi ni te dadhe.
Niharam ca harasi me niharam niharani te
svaha.
In truth of word: you give me, | give yoYiou use
what | give you, | use what you give me. Give me for a
price, | pay the price to you.

51.  (IndraDevata, Gotama Rshi)

rgTFHinE Td fuarsaigaal aiva wwi=an
faur =fdear odt O fag @ 71 nweu

Aksannamimadanta hyava priyva’adhusata.
Astosata svabhanavo vipra navisthaya mati
yoja nvindra te hart.

Lord of the world/assemhlyndra, your people,
learned and wise, brilliant in their own right, with latest
application of their mind and discovery/invention, sing
in praise of the Lord, celebrate their success, feast and
enjoy themselves and, dear even to others who are
opposed, shake the enemies of huma&addle your
horses fast, Indra. Rise up, nation, with all your might
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and mind.
52.  (IndraDevata, Gotama Rshi)

a9l @ g9 wda af=dtate v g7 guider
wer atfa awikuserg 9w B @ 4 naRi

Susandrsam tva vayam maghavan vandisimahi.
Pra nunam purnabandhura stuto yasi vasam’
anu yoja nvindra te hart.

Lord of the world/President of the assembigra,
lord of all the wealth and powerilliant and blissful to
the eye, we sing songs of praise for you. Sung and
celebrated, full of love and kindness, everything in bond
with you, you proceed to us with all the gifts and
blessings for us. Saddle your horses fast, Indra. Rise
up, nation, with all your might and mind.

53.  (ManaDevata, Bandhu Rshi)
TN ETgiue AReTeaT W |
faqont =1 w=fT:uwzn

Mano nvahvamahe narasamsena stomena.
Pitrnam ca manmabhih.

With the contribution of our predecessors,
continuous self-sacrifice and dedication of our
colleagues, and the generous resources of our seniors,
we concentrate on the mind to develop its power and
potential all round.

54. (ManaDevata, Bandhu Rshi)
M Asug WA: A: shed I SHerd |
=R 9 gd g9 uwgl

A na’ etu manah punah kratve daksaya jivase.
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Jyok ca suryam drSse.

May the mind, seat of memqgmgome to us whole
and entire, again and again, from birth to birth across
time, for continuous and cumulative retention of
knowledge, karma and sanskaras — seeds and
impressions of thoughts, actions and ideas — for
growing strength and competence, for increasing health
and longevity of life and for a constant vision of the
Sun, the Supreme Spirit of life and the universe.

55.  (ManaDevata, Bandhu Rshi)

w: '&l?l'{i‘ "Fﬁ' aafg é@' ST |
Sie ardsEeHtE ekl

Punarnah pitaro mano dadatu daivyo janah.
Jivam vratam sacemahi.

May this wonderful sagely man, with the blessings
of our forefathers who protected, prepared and shaped
him, help us regain, here and hereatieroble mind and
intelligence, so that with him we live a virtuous life of
discipline and holy vows.

56.  (SomaDevata, Bandhu Rshi)

FAEH Fqd q q#@ﬂg fada:
goTa=: geEutE NG

Vayaim soma vrate tava manastanusu bibhratah.
Prajavantah sacemahi.

Soma, Lord of peace and creator of the universe,
giver of health and vitalitymay we, biding within the
holy bonds of your discipline and our vows, with alert
minds and healthy bodies, live on in peace and joy with
our children and the community
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57.  (RudraDevata, Bandhu Rshi)

T d & 9 9 WEfEedl 9 que
WRY d T WEISIEE Uiy ell

Esa te rudra bhagah saha svasrambikaya tam
jusasva svahaisa te rudra bhaga’ akhuste
pasuh.

Man of justice, Rudra, this is your share of
knowledgeTake it with its sistelcompanion, the vision
of theVeda. Serve it with reverence. Extend it in creative
action through yajna. Man of justice and powahis is
your share of wealtfTake it with its sistercompanion,
the voice of th&/eda. Serve it with reverence. Use and
enjoy it with restraintTake up the tool, the spade, and
dig your gardenWork is wealth and worship. Use the
tool and the wealth with the voice of tWeda.

58.  (RudraDevata, Bandhu Rshi)

I HEUSHTS 2d SHTaRHI JT T

FTIEHRITAT T: STT@THIALT AT
HEETIATT e

Ava rudramadimahyava devam tryambakam.
Yatha no vasyasaskaradyatha nah Sreyasas-
karadyatha no vyavasayayat.

We worship Rudra, Lord of justice, destroyer of
evil, brilliant and generous, constant in vision and
awareness in the three phases of time, past, present and
future.We worship him so that we eliminate want and
suffering, so that he may bless us with comfortable
homes, greatness and honaund firm resolution in hard
work and industry

59.  (RudraDevata, Bandhu Rshi)
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JusHfa Aus T syalg gEu dusH |
gE HuE qsr nukl

Bhesajamasi bhesajam gave’Svaya purusaya
bhesajam. Sukham mesaya mesyai.

You are the panacea, universal cure for the ailments
of the bodymind and soul, saviour against the evils of
ignorance, injustice and poveriou are the healer for
the cows, horses, humans, rams and their femébes.
are health and happiness for all.

60. (RudraDevata, Vasishtha Rshi)

Haeh gomHg g dfegsdam satwesdg

el afte T syatq) sk Tere g
ufaagam seaieewida weefarfaar wafra

A &0

Tryambakam yajamahe sugandhim pusti-
vardhanam. Urvarukamiva bandhanan-
mrtyormuksiya ma’mrtat. Tryambkam
yajamahe sugandhim pativedanam.
Urvarukamiva bandhanadito muksiya
mamutah.

We worship Rudra, Lord of the Universe, constant
and invariable in all the three phases of time, and the
first cause of health, growth, prosperity and happiness.
May we, with His grace, be released from the bonds of
death into freedom, immortality and eternal joy (ananda),
just as the ripe fruit of melon falls off from the stalk on
the branch to fullness and freedohmd may we never
fall off from the state of freedom, immortality and eternal
joy in the company of the Lor#Ve worship the Lord,
Rudra, constant and invariable through time, purest and
purifying, sustainer and protector who reveals Himself
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to His devotees. May He with His grace release us from
the bonds of mortality here just as the melon fruit is
released from the stalk, but we may never fall off from

there, freedom, immortalitgnanda and the presence of

the Lord.

61. (RudraDevata, Vasishtha Rshi)

Tad &ggE a9 U getgdarsdifg)l steaasar
Tuterrad: fdamErsarfesas: Farsdfensen

Etatte rudravasam tena paro mujavato’tihi.
Avatatadhanva pinakavasah krttivasa’
ahimsannah Sivo’fihi.

Rudra, warrior of the bow in readiness, strong in
position with shield and armauthis is the way you
defend and protect. Come down from the mountain
heights and be with us wholliurt us not, be good and
kind and gracious.

62.  (RudraDevata, Narayana Rshi)
S JHR™: THITUE ST
a%é@ S ARSI AGEHIER|
Tryayusam jamadagneh kaSyapasya tryayusam.
Yaddevesu tryayusam tanno’ astu tryayusam.

Bless us with the threefold life — of the body
mind and spirit, for the three stages of life - childhood,
youth, and age, upto 300-400 years, for all the ashrams
(functional periods), and all the varnas (professional
communities). Give us the threefold life of the eye,

internal and external, of knowledge of the boaynd
and soul, and of the world. Give us the threefold life of
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creativity for service, growth and spiritualit§ive us

the threefold life of the devas, the learned, wise, generous
people, for excellence, contribution and removal of
ignorance, injustice and poverty

63. (RudraDevata, Narayana Rshi)

Brer wmifa wfifaea faar wdeasag @ ot
Teedt: | a<Har=rg Y serena gsHEE Tt
HarEard g?:ﬁtﬂauaan

Sivo namasi svadhitiste pita namaste’astu ma
ma himsth. Nivarttayamyayuse’ nnadyaya
prajananaya rayasposaya suprajastvaya
suviryaya.

Rudra, Lord and fathe6hiva you are by name,
saviour giver of knowledge, peace and prosperity
Salutations to you in reverence and worship. Hurt me
not, fatherl abide and pray for life and health, food and
sustenance, virilitychildren, family strength and
prowess, prosperityand freedom from stdring.

sfa adrssm=: 0
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CHAPTER-IV

1. (Apahand OshadhisDevate, Prajapati Rshi)

T SgasiH gfgen oo Sararsssia<
favd| wmemETETSsEat-<l OISl TEEauT
[T HeW| gHISSATA: I W W=y SN
T i fsfEsEr: ugn

Edamaganma devayajanam prthivya yatra
devaso’ ajusanta visve. Rksamabhyam
santaranto yajurbhi rayasposena samisa
madema. Ima’ apah samu me santu devirosadhe
trayasva svadhite mainain himsth.

Lo! here we come to this holy place of yajna for
the devas, powers of health, where the noblest of the
world collected and delighted in their sacred enterprise.
With joyous recitation of Riksyajus and Samans (with
knowledge and action in the hope of joyous benefits)
we offer food for the fire with libations of rich materials
energetically and enthusiastically and cross the hurdles
and suffering. May the holy waters bring health and peace.
Noble herb, cure and save; unfailing poveer not hurt
or Kill this person.

2. (Apah Devata, Prajapati Rshi)

AT ST, WA :  ILEAR, P AT Fde:
o) favaste R geef< dersfaara: wfe
gastfin drerduataRiia o @ frersser
giies ug ot g=Eq a0

Apo’ asman matarah Sundhayantu ghrtena no
ghrtapvah punantu. Visvaim hi ripram
pravahanti devirudidabhyah Sucira puta’ emi.
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Diksatapasostanurasi tam tva Sivam sagman
pari dadhe bhadram varnam pusyan.

Mother waters purify us: with their essence and
efficacy, they sanctify usThe waters are sacred powers
of nature: they wash off the entire dirt and let all the
wanted health and knowledge flow in. Pure and sanctified
by the waters, | come up. This body is a gift of Diksha
and Tapas, commitment to health and laws of nature,
and hard discipline of bogynind and soulThat body |
bear as a blessing, lovebtrong and graceful, shining
with the golden glow of good health.

3. (MeghaDevata, Prajapati Rshi)

W g sta a=iarssifa o=t 7 afE
Faeifa wAemvagaisaifa =gd fcuzn

Mahinam payo’si varcoda’asi varco me dehi.
Vrtrasyasi kaninakascaksurda’asi caksurme
dehi.

The vital waters of life flow to the earths from the
sun. The life of the cloud radiates from the sun. The sun
Is the giver of light and lustre. Give me the light and
lustre of life. The sun is the giver of the light of the eye.
Give me the light of the eye internal as well as external.

4.  (ParamatmaDevata, Prajapati Rshi)

faafdal garq arerfdut grg = = wfaar

garafesgur afastor gadw Ifeaf:) awd A
ufemoe ufeslgaer aehta: g asgeann

Citpatirma punatu vakpatirma pundtu devo ma
savita punatvacchidrena pavitrena suryasya
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rasmibhih. Tasya te pavitrapate pavitraputasya
yatkamah pune tacchakeyam.

Lord of intelligence and awareness, | pray
enlighten me. Lord of the Divingak, | pray sanctify
me with the voice of th¥'eda. Savita, Lord Creator of
the universe, | prayconsecrate me with a ceaseless
shower of the purest rays of the sun. Lord of purity
purest of the pure, whatever the desire for which | pray
for purity, that desire may be fulfilled. Bless me that |
may make it possible.

5. (YajnaDevata, Prajapati Rshi)

o A AqESIHE AR HHegER|
3 &l IarEssidmel IfFatar gamR iy

é vo devasa’ imahe vamam prayatyadhvare.
A vo devasa’ asiso yajiiiyaso havamahe.

Devas ofrajna, mother powers of nature, learned
and wise men, experts of the science of yajna, through
the performance of this yajna, we pray for virtues of
charactercompetence and of noble actidve, devotees
of yajna, ask for your blessings that our desires and
projects may be fulfilled and completed with success.

6. (YajnaDevata, Prajapati Rshi)
TET IF HAE: TWEIOTATd el
TMETY AT - TRl aTarERT WrEtli&

Svaha yajnam manasah svahororantariksat
svaha dyavaprthivibhyain svaha vatadarabhe
svaha.

With the voice of the/eda, in the language of
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expertise through education and training for the
illumination of knowledge, with the sentiments of truth
and love in togetherness for the sanctity of dealings in
the business of living, | begin the yajna from the purity
and sincerity of the mind, from the wind, and then from
the vastness of the sky and space, in the service of the
earth and heaven.

7. (Agni-Ap-Brihaspati Devata, Pr ajapati Rshi)

e I ST TrEt Ao w8 577 et
ST qUE ST W TS YO ST et |
MUl I gdAvayTesTal  TTanTgfarets 3
setafiar | ggwdy gfaat faga w@rtnen

Akutyai prayuje’gnaye svaha medhayai
manase’gnaye svaha diksayai tapase’gnaye
svaha sarasvatyai pusne’gnaye svaha. Apo
devirbrhatirvisva-sambhuvo dyavaprthivi’ uro’
antariksa. Brhaspataye havisa vidhema svaha.

This oblation is for lighting of the fire for the
resolution and dedication of the mind to virtue and the
voice of theVeda.This is for the development of
intelligence and the study of science and electricity for
the general good in the language of common
understanding. This is for commitment to Dharma and
the teaching and learning of solar energy and the original
universal heat in the language of universal understanding.
This is for knowledge and education and the study of
nourishment and vital heat of the body with scientific
language for allWe study the heavenly waters of great
and universal good and peace, earth and heaven and the
vast middle regions of the sk&nd we study all these
with oblations of appropriate samagri materials with the
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chants of the divine revelations of tfiedas.

8. (IshvaraDevata, Atreya Rshi)

fagal Qaed Jqddt gfia wEm
faval Tasdgeafa T ol ge@ w@mEinen

Visvo devasya neturmarto vurita sakhyam.
Visvo raya’ isudhyati dyumnam vrnita pusyase
svaha.

May all mankind choose and pray for the love
and friendship of the Lord and Ruler of the world, and
may all, with prayers to Him, try for the attainment of
wealth and prosperity for health and growth.

0. (Vidvan Devata, Angir as Rshi)

SeREEl: el ToE amRe 9wl uranre
gFEige: | vEfa e T TSRy W
o fesdr:nln

Rksamayoh Ssilpe sthaste vamarabhe te ma
patamasya yajnasyodrcah. Sarmasi sarma me
yaccha namaste’ astu ma ma himsih.

After the study of Rigveda and Samaveda, both
treasures of science and technolagyvhich the content
of the verses is actually realized, | begin this practical
yajna of science and technology (in the laboratory and
the workshop). May the two protect me and bless me.
Reverence and salutations to you, to the teathéne
Lord. Accept my salutations. Hurt me not, put me not
off. You are peace and comfort. Give me peace and
comfort of mind in my project.

10. (YajnaDevata, AngirasRshi)
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S uiagrs s afd afs 1 |
Hfifedfa fawon: sdtfa o1d asaAETE
TR gEET: FEREh i | S=RE aeed
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Urgasyangirasyurnamrada’ urjam mayi dhehi.
Somasya nivirasi visnoh Sarmasi Sarma
vajamanasyendrasya yonirasi susasyah
krsiskrdhi. Ucchrayasva vanaspata’ urdhvo ma
pahyaimhasa’asya yajnasyodrcah.

You are tecknowledge, giver of wealth and power
realized with the energy of fire (heat), revealer of the
secrets of energy and cover of safety for the creations
of power Give me engy and power

You are the source of comfort and prosperity
gifted by yajna created by the man of knowledge, meant
for the people devoted and dedicated to yajna by the
grace of Indra. Increase and multiply the products of
agriculture. Herbs and trees, grow and increase. Nourish,
protect and help me to grow and rise high. Nourish and
protect the man of yajna who has realized the mysteries
of the power of the divine knowledge of nature. Save us
from sin and evil.

11. (Agni Devata, AngirasRshi)

Fd RUTAISEN AT aTefddiae:| St fos
TIHE GUShAiT=ed geien gaatgasgdaret
Aisaragsl | ¥ AT THINTEr TS S aishaasd
Alsa=g O q: urg A @@t

Vratam krnutagnirbrahmagniryajno
vanaspatir-yajiniyah. Daivim dhiyam
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manamahe sumrdikamabhistaye varcodham
yajnavahasam sufirtha no’asadvase. Ye deva
manojata manoyujo daksakratavaste no’vantu
te nah pantu tebhyah svaha.

Keep the vow of yajnagni, the fire of yajiani
is Brahma, the ultimate existent, omniscient, blissful
Reality Agni is yajna, individual, collective and ultimate
act of creationAgni is the nourishing and sustaining
power of the forests, and must be served through yajna.
We work and pray for sacred intelligence — excellent
instrument of the knowledge and pursuit of science and
spirituality, source of brilliance and power and the means
of the extension and development of yajna — for the
sake of happiness and well-being. May this intelligence,
bright and gracious, saviour as a ‘tirtha’ for pilgrimage,
ever shine in our mind and faith. May the masters of the
science of yajna, men of genius, dedication and
application of mind protect us, nourish us, advance us.
Theirs is the language of enlightenment. They have it for
us, for yajna, foAgni, for Brahma. Keep up the vow

12.  (Apah Devata, Angir as Rshi)

TATAT: WAT Heord JIEHTAISTEHTh A8 Fora: |
ATS A TILATS HATH TSI T -

gatssEarge: 11

Svatrah pita bhavata yuyamapo’ asmakama-
ntarudare susevah. Ta’ asmabhyam-ayaksma’
anamiva’ anagasah svadantu deviramrta’
rtavrdhabh.

Taste and drink deep of the celestial waters of
immortality, so sweet and agreeable to assimilate and
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internalize. Free from sickness, disease and sin, peace-
giving and replete with knowledge and wisdom for all of
us, they extend the frontiers of our knowledge of truth
and divine lawThey protect you against diseases like
fever, dysentery and tuberculosis.

13.  (Apah Devata, Angir as Rshi)

go o AfFet aTar geeth T uSE) STEr:
wrglehar: gfeiurfdsa gferer artaugsn

Iyam te yajniya tanurapo muncami na prajam.
Amhomucah svahakrtah prthivimavisSata
prthivya sambhava.

This body of yours is for yajna by yajna. | release
the waters but not my creation and my people — | save
my people. Mix the waters — sterilized, purified,
reinforced, invigorated — wholly and fully with the earth,
and you too be one with the earth (to regain health and
vigour).

14. (Agni Devata, Angir as Rshi)
M @ g e FEx g =il
Tl UNseTHg=s wgd A gHERiEmn s
Agne tvam su jagrhi vayain sumandisimahi.

Raksa no’ aprayucchan prabudhe nah
punaskrdhi.

Agni is universal, ever awake. It is awake while
we are awake. It is awake while we are asleep. Never
relenting, it protects and preserves Asd after our
sleep it wakes us up again.

15. (Agni Devata, Angir as Rshi)
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QAR A s wror: g
USHAMLA-voIg: TA: sTF TSI
v ISR =EATUTS- AT : a1
FRaET=ra ngwn

Punarmanah punarayurma’ agan punah pranah
punaratma ma’ agan punasScaksuh punah
Srotram ma’ agan. Vaisvanaro’ adabdha-
stanupa’ agnirnah patu duritadavadyat.

After sleep, after death, after Pralaya, annihilation,
we get back the mind, we get back the life, we get back
the vital pranic engy, we get back the spirit, we get
back the eye, the eaand all other senses. Magni,
immanent life and lord of the earth, irresistible and
indomitable, save and protect us from despicable evil
and sin.

16. (Agni Devata, Vatsa Rshi)

TH FaaTs3Iia SasaT ueEeEr | & JREiS |
T gt WX q9r |: |igar a@igiar
FEEETE NI

Tvamagne vratapa’asi deva’ a martyesva. Tvam
yvajnesvidyah. Rasveyatsoma bhuyo bhara devo
nah savita vasordata vasvadat.

Agni, Lord of the universe, immanent vitality and
energy of the world, you are the guardian and preserver
of our spiritual vows, moral commitments and projects
and resolutions in the mortal human wovldu are worthy
of adoration, of studyervice and development, through
yajna and collective enterprises. Soma, lord giver of
honour and glory through art and industywe us the
wealth of success and honour again and again. Savita,
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Lord Creator of the world, giver of stability and security
of home, give us inspiration, security and stability of the
good life.

17. (Agni Devata, Vatsa Rshi)

TuT d IR didgeedl SHE aTSiTes|
sRfa gar waw s fawtangen

Esa te Ssukra tanuretadvarcastaya sambhava
bhrajamgaccha. Jurasi dhrta manasa justa
visnave.

O man, virile and brave, this body is yours, borne
with love and service and maintained fMishnu,
sustainer of the world, and for yajna, noble action. It is
your honour and gloryBe with it, act with mind and
soul and achieve the glory of liféou are fast in action
and vibrant in spiritAct fast with your mind and soul
and achieve the brilliance of knowledge and wonder of
succes in enterprise.

18. (Vak & Vidyut Devata, Vatsa Rshi)
TR TEdaE: uEd al =yt et
Iepdfa TgdeEgduta dvaaadfangen

Tasyaste satyasavasah prasave tanvo yantra-
masiya svaha. Sukramasi candramasyamrta-
masi vaisvadevamasi.

Lord Creatoy true and glorious, in the yajna of
creation of yours, with electric energy and the divine
knowledge of th&/eda in unison, | pray may design
an instrument and apparatus of the form and structure
which would be faultless and a source of comfort, peace
and happiness for all in general, and a matter of pride
and satisfaction for the scholars.
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19. (Vak & Vidyut Devate, Vatsa Rshi)

fodfa afa «fa =fdonfa atmfa
afFare- fRfacegyea: shwit a1 =
ui=il gud=ata et afe detar
QTS e eI fearsrared e ug

Cidasi manasi dhirasi daksinasi ksatriyasi
yvajniyasyaditirasyubhayatah Sirsni. Sa nah
supraci supraticyedhi mitrastva padi
badhnitam pusa’dhvanaspatvindrayadhy-
aksaya.

Lord of truth and gloryin this creation of yours,
great is the use of the vision and power of the language
of Divinity, Veda, in the development of human society
So is the use of the power of universal electricggnétr
gives us an awareness of knowledge, which makes
thought and communication possible. It is a tool and
instrument of intelligence and will. It facilitates expertise
and the business of governance. It augments yajna and
production, which is efficacious and powerful both
internally and externallyt is permanent and indestructible,
and a source and means of comfort and well-being
before and afte\We pray that Pusha, the powers of
nourishment and development friendly to mankind, may
hold and control the use of these powers in the way of
their application in the service of the Lord Supreme,
observer and controller of the wealth of the world, and
may the Lord protect humanity in the course of their
progress.

20. (Vak & Vidyut Devate, Vatsa Rshi)
1] = wrar Harny faarsg urar weEts g
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@ gded: | 9 2fa IausEigla ardsagtat-
Txag W SHgEr gRfguzon

Anu tva mata manyatamanu pita’nu bhrata
sagarbhyo’nu sakha sayuthyah. Sa devi
devamacchehindraya somaim rudrastva
varttayatu svasti somasakha punarehi.

May your mother approve and bless your pursuit
of energy and the literature of knowledge. May your
father permit and bless and help, may your brother agree
and support, may your friend in the community consent
and cooperate in your project. May that goddess of
light and energy come and bless you with sweet success
in your programme for the glory of Indra and the
happiness of humanity with beneficent means of comfort
and well-being. May the Lord of justice and love inspire
you. May the scholar of Rudra discipline and knowledge
guide you. May success and honour come to you again
and again, friend of humanity and devotee of the Lord
Supreme, for the sake of life and the environment.

21.  (Vak & Vidyut Devate, Vatsa Rshi)

seeefe et wsfd et
geEfdear g= g & ag el

Vasvyasyaditirasyadityasi rudrasi candrasi.
Brhaspatistva sumne ramnatu rudro vasubhi-
racake.

This energy and the language (which you pursue)
pertains to the heat of agni that supports life on earth,
pursued by scholars of twenty four years discipline. It
relates to the pranic energy of life, pursued by scholars
of forty-four years discipline. It pertains to the solar
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radiation, pursued by scholars of forty-eight years
discipline. It is blissful as the light of the moon. It is
correct and beneficent like the justice and love of Rudra,
it is brilliant like the glory of the su\nd this eneagy is
indestructible, eternal. May the great lord of knowledge,
Brihaspati, inspire you; may Rudra, lord of love and
correctness, dedicate you; may they bless you to enjoy
this noble pursuit of yours and shine with the scholars
dedicated to life-energies of nature.

22.  (Vak & Vidyut Devate, Vatsa Rshi)

AT gEaAatd Igasty giaensssiar-
Wedfa gaaq w@ral | 3 IuErE d SeEEd
TR A W W g g faEter de
TN

Adistyastva murddhannajigharmi devayajane
prthivya’ idayaspadamasi ghrtavat svaha.
Asme ramasvasme te bandhustve rayo me rayo
ma vayain rayasposena viyausma toto rayah.

Enegy andWord of the Divine, you are on top
of the skyin the middle of the earth, and in the chant of
the divine verses in celebration of the devas in yajna. |
light up and activate the energy and the Divine voice
with rich libations of ghee and chant of the vaidic hymns.
You too light up and activate this eggiand the Divine
voice. Come with us and rejoice. It is our brotloamr
love, yours tooWealth is yours. Mine tod he wealth
of knowledge, power and materials you gaife too.
Knowing, resolving and doing, we may never be void of
this wealth of life for health and happiness.

23. (Vak & Vidyut Devate, Vatsa Rshi)
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wHE e faan | SfdivrEestarEn A/ "SI
yHidiHisarg ad =7 fdda ad afa =it nksu

Samakhye devya dhiya sam daksinayo-
rucaksasa. Ma ma’ayuh pramosirmo’ aham
tava viram videya tava devi sandrsi.

With a vision and intelligence, inspired, enlightened
and versatile, precise, scientific and practical, | clearly
see the divine gifts of natural energy and the voice of the
Veda, and describe and show them applied and enacted
in actual life. May this energy and this voice never hurt
my life. May | never neglect or lose it. May | never be
unfair to your heroesrou too never be unjust to my
heroes.

24.  (YajnaDevata, Vatsa Rshi)

T o4 TEEr qmissid A 9 AR d
Tt arrssid @ Wwe gaRw a wrtar

A3 A T AT AT T g fd
R wrta saraTeeR st ke we Tt
fafel=agnxu

Esa te gayatro bhaga’iti me somaya brutadesa
te traistubho bhaga’iti me somaya brutadesa
te jagato bhaga’ iti me somaya brutacchando-
namanam samrajyamgaccheti me somaya
brutadasmako’si sukraste grahyo vicitastva
vicinvantu.

“This is that part of Soma&jha which you can
realize for yourself with the Gayatri verses”, say this for
me, to the seeker of the chemistry of Soma. “This is
that part of Soma-&na which you can realize for
yourself with theTrishtubh verses”, say this for me, to
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the seeker of the manufacture of Soma. “This is that
part of Soma-#na which you can realize for yourself
with the Jagatverses”, say this for me, to the seeker of
the value of Soma. “Perform the Somaa with the
specific verses for social management and governance
and be on top of success”, say this for me, to the seeker
of the power of Som&.ou are pure, specialist of Soma-
Yajna, you are purifieryou are ours, so wise,
knowledgeable, so adorablé/e, the seekers of
knowledge and discrimination, accept you, support you
and advance the yajna.

25. (Savita Devata, Vatsa Rshi)
Afw & Saxdfaganaivar: wfaaqas iy
ToEas- T@amEty u" uwfd wfaq) st
TEmmfaat ssrfeegamdaiaty  fedvgurforfadia
gohd: AT @ | TSRS gt STy
TS gaTUTfE 1 R4 1

Abhi tyam devain savitaramonyoh kavikratu-
marcami satyasavain ratnadhamabhi priyam
matim kavim. Urdhva yasyamatirbha’
adidyutatsavimani hiranyapaniramimita
sukratuh krpa svah. Prajabhyastva
prajastva’nupranantu prajastvamanupranihi.

For the love of the people | adore the lord of
light, creator of earth and heaven and the middle regions
of the skies, the eternal poet who composed this
wonderful world of paradisal beauty and truth adorned
with the jewels of life from His inexhaustible treasure of
nature, lord so dear to the learned and the wise, the
brilliant manifestation of whose existential form blazes
in the heaven above and the earth below which He made.
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With His infinite mercy He created the regions of bliss
for the people, the creatures He created and loved. The
people adore you,Lord, with their breath of life. Lord of
the golden bough in both hands, bless the people with
the breath and energy of life existential as well as eternal.

26.  (YajnaDevata, Vatsa Rshi)

IEh @ IERUT KON o Ssongdaddl
T q e o S adeeaR e gerd aeot:
iUl gt FHEE dEEe gREHIRE |

Sukram tva Sukrena krinami candram
candrenamrtamamrtena. Sagme te gorasme te
candrani tapasastanurasi prajapatervarnah
paramena pasuna kriyase sahasraposam
puseyam.

Yajna, you are a symbol of the discipline of fire.
You are the golden choice of Prajapati, father of the
creaturesyour gifts are begot for the price of the highest
wealth.You are pure and immaculate, begot in return for
the purest offering of mine. Golden and blissful you are,
| offer the richest gold of my life for the celestial bliss.
You are the nectar of life. | get you with théeoing of
the immortal knowledge | hav&our wealth is in the
womb of the moving earth and the environment. May
that wealth be ours too with yajnéou nourish life in a
thousand ways. May |, by the grace of Prajapati,
participate in the nourishment.

27.  (Vidvan Devata, Vatsa Rshi)

= asufe gitaassHeieaTtdyr afEomer-
T T WA | T WISy It T gee

84 THEHYMNSOF YAJURVEDA

et o: S A 2ol

Mitro na’ehi sumitradha’ indrasyorumavisa
daksinamusannusantain syonah syonam. Svana
bhrajanghare bambhare hasta suhasta
krsanavete vah somakrayanastanraksadhvam
ma vo dabhan.

Friend of friends, man of knowledge and wisdom,
come, be friends with us. Pleasant and aspiring, come
along, sit on the right side of Indra, lord of power and
wealth and knowledge. Gentle and decent, come to the
gentle and the decent. Persuasive teaghmrdian of
Soma, brilliant, fearsome to the wicked and the non-
serious wasters, smiling, versatile, dominant master
defend and protect those who value the gifts of Soma
and knowledge. Let no one bully you.

28.  (Agni Devata, Vatsa Rshi)

il wrm gyefRae arger o gefia o
SEET I EEETHEar: s 1 Re

Pari magne duscaritad badhasva ma sucarite
bhaja. Udayusa svayusodasthamamrtam’ anu.

Agni, Lord of light and life, save me all round
from evil, drive off from me all that is bad in character
and conduct. Establish me firmly in good character and
conduct. Help me stay up there for a long age of
goodness and high immortal virtue.

29.  (Agni Devata, Vatsa Rshi)

ufa ueernouarfe wfEmdagdo a9 favar:
uft fgat gortes fa=a aguz:
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Prati panthamapadmahi svastigamanehasam.
Yena visvah pari dviso vrnakti vindate vasu.

Agni, lord of light and life, may we all follow the
path of goodness, love and non-violence by which the
good man keeps off all hate and fear and attains to the
safe haven of happiness and freedom.

30. (VarunaDevata, Vatsa Rshi)

sfdamar=fdd A samdlel g =t
guei sl arafadata  afrarormg farsar:
aEtafgeer wef @ureg fagamtt a@ue
gqar< 3ol

Adityastvagasya-dityai sada’asida. Astabhnad
dyam vrsabho’ antariksamamimita varimanam
prthivyah. Asidadvisva bhuvanani samrad
visvettani varunasya vratani.

Varuna, Lord of the universe and power of the
sun and wind, you are the protective cover of the earth
and the presiding presence of its ord@mnipotent
Lord, you keep the heaven and the sky in position and
maintain the excellence of life on earth. Glorious ruler of
the world, you are the absolute centre and circumference
of all the spheres of the universe, and all of them move
in observance of the inexorable law of the divine power

31. (VarunaDevata, Vatsa Rshi)

Ty, Sgailegl dard araud o ads ety
T wha awun fasgfe fafa gitugema
wraaginzen

Vanesu vyantariksam tatana vajamarvatsu
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payva’ usriyasu. Hrtsu kratum varuno
viksvagnim divi suryam-adadhat somam-adrau.

Varuna, Lord Supreme, put expanse into waves
and forests, velocity in the motion (of waves and winds),
speed in the horses, milk in the cows, vision and will in
the hearts, heat and desire in the living creatures, sunin
heaven, nectar of life in the cloud, juice in the soma
plant, and the soma plant on the mountain.

32. (Agni Devata, Vatsa Rshi)

TI& SIgIRIgrIg0T: SR
TAANREER AT faufseatuzn

Suryasya caksurarohagneraksnah kaninakam.
Yatraitasebhiriyase bhrajamano vipascita.

Ascend to the eye (light) of the sun, and enter
into the pupil of the eye of agni (light of fire) where, self-
illuminating with the rays of your light, you would be
approached and pursued by the discriminative scholar
of science.

33. (Suryaé& Vidvan Devata, Vatsa Rshi)

ST guiar FEALAAAs]sTEiguUir SRr=ia
Wi FuE R TesaHn Iz

Usravetam dhursahau yujyethamanasru’ avira-
hanau brahmacodanau. Svasti yajamanasya
grhan gacchatam.

Scholars dedicated to science and spirit in search
of the good life should commit themselves to the study
and application of the energy of the sun and vayu (wind
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and electricity), both treasures of scientific power and
means of comfort, to be specifically investigated and
used just like two bullocks bearing the burdens fordife’
comfort to the house of the master without tears or hurt
to anybody but supporting the young and the brave.
The scholars also, for guidance, should reach the senior
man of knowledge who, too, silently bears the burdens
of life for the knowledge and comfort of others. Let the
joy and comfort of this scientific yajna, in consequence,
reach the home of the yajamana.

34. (YajamanaDevata, Vatsa Rshi)

wer Hsfa o qawa favat=afa amifn
T =t gaitgion fag=r =t gt fag=
= geRserraEt faa) VAT s wiw
THEE R, e @l deRad 13k

Bhadro me’si pracyavasva bhuvaspate
visvanyabhi dhamani. Ma tva pariparino vidan
ma tva paripanthino vidan ma tva vrka’
aghayavo vidan. Syeno bhutva parapata
yajamanasya grhan gaccha tannau samskrtam.

Lord of the earth, master of knowledge, you are a
blessing for mewith the product of your study and my
effort and support, reach any part of all the regions of
the world shooting to your destination as an eagle. May
no robberno thief, no wolfish highway man, no man of
evil pursuit, meet you on the walylay no one rob or
deceive you or steal anything. Let the product of your
yajna and mine reach the house of the yajamana fast.

35.  (SuryaDevata, Vatsa Rshi)
Tl fire swurE wgld "t A agasHuEal
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gV Aawtara dad feaegsma gt
ITEEAN 3L

Namo mitrasya varunasya caksase maho
devaya tadrtam saparyata. Duredrse
devajataya ketave divasputraya suryaya
samsata.

Salutations in reverence, recognition and gratitude
to the Sun, best friend, highest, all-seeing, great, brilliant,
far-seeing light of the world, self-luminant,child of heaven.
Sing in praise of him, serve his law of right and truth in
life.

36. (SuryaDevata, Vatsa Rshi)

TEUTEAATHART TR ThFHS AT €&l T8uT-
WSHAES T TEIRIS HATSTH T TRUTS -
AR AATHE 1381

Varunasyottambhanamasi varunasya
skambha-sarjani stho varunasya’ rtasadanyasi
varunasya’ rtasadanamasi varunasya’
rtasadanamasida.

You are the bond and ultimate pillar of the
universe.You are the centre and sustenance of wayu’
hold on things and the suntwo-fold power to move
the waters in spac¥ou are the mainstay of the wosd’
phenomenal reality of Satyam and the seat and working
of Rtam, the universal law of Right aificuth. By your
grace onlywe realize the meaning of existence and follow
the divine law of Dharma.

37.  (YajnaDevata, Gotama Rshi)

oT 9 gt gfawr o=t ar 9 fagat aftame
AR | TIERTH: FALOT: Gar sefier g=
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| gEFnsen

Ya te dhamani havisa yajanti ta te visva
paribhurastu  yajnam. Gayasphanah
prataranah suviro’viraha pracara soma
duryan.

Lord of the universe, whatever places are
sanctified by the performance of yajna with oblations in
your honouyall such places, O Soma, yajha may grace
and sanctify for us too — yajna, promoter of the home,
family and wealth, saviour from suffering, maker of the
brave, redeemer of the weak, all-round generous and
universal, may sanctify us too. Soma, scholar wise and
dedicated, go round, speak,fpropagate and perform
yajnain every home.

sfa wqaissm: 0
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CHAPTER-V

1.  (Vishnu Devata, Gotama Rshi)

s Rfa fawla = a@de arfa fawla
=t stdgfasarfa fawta = &= = 9maa
fawta @rs™d =1 tgEiwe fawta =T

Agnestanurasi visnave tva somasya tanurasi
visnave tva’titheratithyamasi visnave tva
Syenaya tva somabhrte visnave tva’gnaye tva
rayasposade visnave tva.

Yajna (Yajna materials), you are the body of fire
(heat and electricity) dedicated Yashnu for the
completion of the noble act of servid®u are the body
of Soma (life-juice of the created phenomena) dedicated
to Vishnu, for the purification of the air and the
environment.You are the hospitality for the chance-
visitor, dedicated tovishnu for the attainment of
knowledge. | do the yajna and offer the libations for
Vishnu, for the ‘eagle’, fastest carrier of Soma to the
Yajamana, for rapid advancement of the science and
power of yajna. | offer the libations to the fire for the
development of wealth and eggr for Vishnu, the
powerful giver of virtue, for knowledge and the ability
for action.

2. (Vishnu, Yajna Devata, Gotama Rshi)

AR oot s SeveteraR i TeEts-
f TwEEut = B=Er wenfy IEes @
ST T WA« S<SEr Wi
Agnerjanitramasi vrsanau stha’ urvasyasya-
yurasi pururava’ asi. Gayatrena tva chandasa
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manthami traistubhena tva chandasa manthami
jagatena tva chandasa manthami.

Yajna (yajna materials), you are the birth-place of
fire, source power of fire-arm¥ou are the food of the
cosmic agents of rain, air and the siou are the
producer and provider of various comforts of lifeu
are the secret of the knowledge of the Shastras through
learned gatherings. | refine and kindle the fire with the
inspiring chant of the Gayatri verses. | invigorate you
and raise the fire with the exhilarating chant of the
Trishtubh verses. | boost you and rouse the fire with the
ecstatic chant of the jagati verses.

3. (YajnaDevata, Gotama Rshi)

wald 9: wHaEr gelaare s ' asfasfas
o1 gadfd Straa=dr et deamer J:usn
Bhavatam nah samanasau sacetasavarepasau.
Ma yajnam him sistam ma yajnapatim
jatavedasau Sivau bhavatamadya nah.

May the teacher and the disciple of the science of
yajna be of equal mind in teaching and learning,
harmonious in knowledge and instructions, gentle and
free from coarseness in manners and communication.
May these two devotees of the fire of yajna be auspicious
harbingers of peace and happiness for us. May they not
disturb or ruin the yajna. May they not hurt the yajnapati.

4, (Agni Devata, Gotama Rshi)

arTaftsita ufdszssaeivn gatsetferea
et ¥ H: T gast a9e aaet
ARG PR s B I A TR

AgnavagniScarati pravista’rsinam putro’
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abhisastipava. Sa nah syonah suyaja yajeha
devebhyo havyam sadamaprayucchantsvaha.

Agni (fire) present in agni (electricity) is universally
active and operative. Deeply involved in the study of
agni, child of the rshis of scholarship, one with his
subject, graceful, enlightened, serious and dedicated, the
teacher and researcher roams around with his love. May
he, for us here, carry on the yajna of his project with the
libations of his special materials and create new
knowledge and food for further yajna.

5. (Vidyut Devata, Gotama Rshi)
MU 1 URUaA EMH TR I

sTaTasant fssTa | arterseHTaTTL v
SEETHST S A TR RreTEars -1y —=-
Tssltar gaquimes-feEa wt o amusn

Apataye tva paripataye grhnami tanunaptre
sakvaraya Sakvana’ ojisthaya. Anadhrstam-
asyanadhrsyam devanamojo’nabhisasty-
abhisastipa’ anabhisastenyamanjasa satyam-
upagesain svite ma dhah.

Lord/Energy and Power of the universe,
indestructible, dauntless and undaunted, light and lustre
of the powers of nature, faultless and protector against
misfortune, beyond calumny and condemnation, | accept/
take you for all-over protection from all sides, for a
blooming bodyfor the gift of ability strength and power
prowess and lustre, so that you help to put me in a state
of comfort and welfare in a straight and natural way and
| celebrate in song the true and eternal cause of the good
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life.

6. (Agni Devata, Gotama Rshi)

3 gaurEe daur = ad aafEser wfg o ud
ﬁmwaﬁnwﬁwﬁaﬁﬁa‘rm
Frgmdfad=iamy quradefa:ngn

Agne vratapastve vratapa ya tava tanuriyain
sa mayi yo mama tanuresa sa tvayi. Saha nau
vratapate vrtanyanu me diksam diksapati-
rmanyatamanu tapastapaspatih.

Agni, Lord/Power of light and engy,
omnipresent protector and keeper of the vows of
discipline, | take the vow of discipline and study and
come in to you. This presence of yours is in me, and the
same presence in me is in y&ou and | are together
the preceptor and the disciple are togethard
protector of the vows of discipline and pursuit, Lord of
commitment and consecration, Lord of fire and relentless
exercise of discipline, recognize and permit our vow of
discipline and studyapprove and consecrate my
commitment, accept and bless my dedication and pursuit
of the undertaking and programme.

7. (SomaDevata, Gotama Rshi)

W?\q'@ﬁ'?\qw g wfea 4 39 W
Tearefia | U=t UF: U WS seagaarte s
IOl eratgtaEtsinen

Amsuraimsuste deva somapyayatamindrayaik-
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adhanavide. A tubhyamindrah pyayatama
tvamindraya pyayasva. Apyc_lyaydsmc_mt-
sakhintsannya medhaya svasti te deva soma
sutyamasiya. Esta rayah prese bhagaya’
rtamrtavadibhyo namo dyavaprthivibhyam.

Soma, Lord and spirit of life, power brilliant,
omnipresent in nature, master of unique knowledge and
promoter of wealth, nurture the growth bit by bit, wave
on wave, for the glory of Indra, the power of nature,
and may Indra, the powegrow for you, the spiriAnd
may the seeker (the master and the disciple) grow for
the joy of life. Help us growhelp our friends and
comrades grow by virtue of your penetrating intelligence.
Let joy and comfort growMay success greet you! Man
of brilliance dedicated to the spirit of life, joining you in
your creative efforts for the production of food and
enepgy, and the achievement of honour and prosperity
may we obtain the wanted power and wealth of Tice.
the speakers (and discoverers) of the Law (of nature),
knowledge (of truth and law)lo earth and heaven,
salutations (in gratefulness for fire and light and growth)!

8. (Agni Devata, Gotama Rshi)

IT A ST ST:ITAT AT THSST TET ST 3T
el seTUTaeias aei seTuTasia &rEtl A
A'ser TS ITAT qAafiHssT TEUSST 3T
el seTaiasias TeiseTuraslia w@rertl o
A'ser gforar gadafisst gl U
T sITUlageia®  Feisarulasiia w@ratiel

Ya te’agne’yahsaya tanurvarsistha
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gahvarestha. Ugram vaco’ apavadhittvesam
vaco’ apavadhit svaha. Ya te’ agne’ rajahSaya
tanurvarsistha gahvarestha. Ugram vaco’
apavadhittvesam vaco’ apavadhit svaha. Ya te’
agne harisaya tanurvarsistha gahvarestha.
Ugramvaco’ apavadhittvesam vaco’ apavadhit
svaha.

Agni, Lord of fire and speech, your presence (in
the devotee), silent but potential as in the metals of the
earth, generous and deep in the caverns of the mind,
defeats the cruellest and most fearsome words of the
opponent.Your presence (in the devotee), loud and
powerful as in the air and waters of the,slffgnerous
and deep as in the caverns of the clouds, defeats the
strongest and most passionate words of the opponent.
Your presence (in the devotee), clear and brilliant as in
the rays of light, generous and deep as in the implosions
of the sun, overwhelms the most brilliant and most
formidable speech of the opponent. This is the voice of
nature.This is the voice of th€eda.This is the voice of
the Divine.

0. (Agni Devata, Gotama Rshi)

awarg+at ° sta fawmast 9 swagarart
Arferarggarar saferara | faggfmad
AT SATET ST rATE I s disreamiy
st @t ww e @R fadafee
AT seTfgTsamdsr  ArAfg ot fgdiaer
gfgemfa o st T At o @ 2d
fa@afmHa A serfge samg=m  Am=fe
TEAEET gieamty ax sAigse | afad
T @ A o] @ Faeaduli
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Taptayani me’si vittayani me’syavatanma
nathitadavatanma vyathitat. Videdagnirnabho
namagne’ angira’ ayuna namnehi yo’syam
prthivyamasi yatte’nadhrstam nama yajniiyan
tena tva dadhe videdagnirnabho namagne’
angira’ayuna namnehi yo dvitiyasyam
prthivyamasi yatte’nadhrstam nama yajiityam
tena tva dadhe videdagnirnabho namagne’
angira’ayuna namnehi yastrtiyasyam
prthivyamasi yatte’ nadhrstam nama yajiityam
tena tva dadhe. Anu tva devavitaye.

Agni (fire, electricity and light) is the bringer of
home for the homeless and wealth for all. It saves from
destitution and exploitation, and from fear and
deprivation. Know this agni: it is water from the sky
lives in the body parts as vital heat and comes bearing
the name of health and longevitylives in this earth and
that is its yajnic and indestructible form. For that reason,
we light it in the vedi, raise it and feed it for the attainment
of noble virtues.

Know the agni: it is in the vapours in the ske
second region of space, in its yajnic and indestructible
form. It comes bearing the name of health, longevity
and comfort. For that reason, we light it in the vedi of
science, raise it and feed it for the attainment of noble
virtues.

Know the agni: it is light which illuminates various
regions of the universe and lives in the moving sun in
heaven, the third region of space, in its yajnic and
indestructible form. It comes bearing the name of health,
logevity, prosperity light and life. For that reason, we
light it in the vedi of technologyaise it and feed it for
the attainment of noble virtues.
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10.  (Vak Devata, Gotama Rshi)

fasgfa auaarEt daw: wmoua fasgfa
TUeETEl 29w gree Tassgfa TueETE
Fged: gETEIRo N

Simhyasi sapatnasahi devebhyah kalpasva
simhyasi sapatnasahit devebhyah. Sundhasva
simhyasi sapatnasahi devebhyah sumbhasva.

Speech is powerful, as powerful as a lioness.
Develop it for the good people so that they can face a
rival and prevail. Purify it so that the noble people can
resist an adversary and defeat him. Beautify it so that
the holy people can fight out the enemy and win over
darkness and evil.

1. (Vak Devata, Gotama Rshi)

TEHTEAT agfiT: grEatdarg gelanear e
ayeTeaty, ARl staTear fugidfiora: uiq
fagaenal @i - SrewEa: utfeeae aw ars fe=t
ERUER-SUCITEES]

Indraghosastva vasubhih purastat patu
pracetastva rudraih pascat patu manojavastva
pitrbhirdaksinatah  patu visvakarma
tva’dityairuttaratah patvidamaham taptam
varbahirdha yajnannih srjami.

(Speech is a sacred trust to be developed and
preserved.The voice of the Divine Powgyeda, and
the scholars of th&eda, with the observation of the
external world of th&/asus such as the earth and work
of the ‘vasu’ scholars of 24 years standing may develop
the language of science from the front, taking it forward.
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Pracheta, the man of awareness and illumination, with
insight into the internal world of the pranas and the spirit
and work of the scholars of 36 years standing may extend
it and preserve it from behind. The man of judgement
and valuation as fast as the mind (manojawa), with the
senior scholars past and present, should maintain the
clarity and acceptability of its meaning and refinement
on the right side of ivVishwakarma, scholar of the world

of existence and the structure of language, with the work
of the scholars of 48 years standing, should maintain
the overall beauty and effectiveness of it. (This is the
yajna of creative speechjith the fragrance of this yajna

| breathe out the vapours\ék (universal language) to

be crystallized into the objective speech of
communication.

12.  (Vak Devata, Gotama Rshi)

taswgta =TeT TasgeTfaaata: et

ﬁzz‘aﬁr sErat: arraty: et Tasata
guaTea  Traedtaaty: =t ﬁ_rezqwa‘g
FATIARAET el A== R

Simhyasi svaha simhyasyadityavanih svaha
simhyasi brahmavanih ksatravanih svaha
simhyasi suprajavani rayasposavanih svaha
simhyasyavaha devan yajamanaya svaha
bhutebhyastva.

Language is sacred and it is powes the treasure
of science, science of the stars and light especially of
the sun in the zodiacs. It is the language oMéa and
eliminates ignorance. It is the language of governance,
administration and military science and fights out injustice
and crime. It is the language of economics, commerce,
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finance and management and removes poverty and
suffering. Itis the language of social science and human
welfare and eliminates anti-social forces. For the yajamana
it brings spiritual knowledge and noble virtues. | serve
and develop this noble language through yajna for the
enlightenment and happiness of all the living beings.

13. (YajnaDevata, Gotama Rshi)

gat sta gfust g gafaewa=aiie
gegTegataaty faea gwErma: giwatangsa

Dhruvo’si prthivim drimha dhruvaksidasy-
antarisam drimhacyutaksidasi divam drmha-
agneh purisamasi.

Yajna is firm and immovable, the centre of
movement. It develops the earth and enriches its wealth.
Develop yajna. Itis the treasure-home of knowledge and
prosperity It expands the sky and increases its wealth
and waters. Develop yajna. Itis the seat of indestructible
wealth. It expands radiation of light and energy from the
regions of the sun and brings the light of knowledge. It
supplements and sharpens the powers of nature. Develop
yajna. ExpandAccelerate. Intensifytt is the completion,
the finale.

14.  (SavitaDevata, Gotama Rshi)

Food WAs3A dowa e fawr fade sEar
THufgerd: | fa gt =29 agnfadwms e =
wfag: uftsgfa: w@met uexu

Yunjate mana’ uta yunjate dhiyo vipra viprasya
brhato vipascitah. Vi hotra dadhe
vayunavideka’ inmahi devasya savituh
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paristutih svaha.

Great are the songs of celebration in praise of
Savita, the CreatpiOmnipresent Lord Supreme of
infinite knowledge and KarméVise and dedicated men
of multiple orders of yajna concentrate their mind and
intelligence on that One Universal Presence. Knowing
that language of celebration and Karma | meditate on
the presence of the Lord all alone by myself.

15.  (Vishnu Devata, M edhatithi Rshi)

3= faurfdelan 3o fEa g2
THEEE UrEsgy w@rEt 1yl

Idam visnurvicakrame tredha nidadhe padam.
Samudhamasya pamsure svaha.

Vishnu, Lord omnipresent sustainer of this
dynamic world, visible and invisible, created it in three
fold order — earth (prithivi), skies (antariksha) and
heaven (dyu), or sattva (mind), rajas (motion) and matter
(tamas) — and, alongwith the mystery that it is, set it in
space. This is the divine voice.

16. (Vishnu Devata, Vasishtha Rshi)

stact gt fe yacdaafaft wda ggrem
SR Oedr fawraa Srerel! gfueiaioat
TgE: w@rEt NE N

Iravati dhenumati hi bhutam suyavasini
manave dasasya. Vyaskabhna rodasi visnavete
dadharttha prthivimabhito mayukhaih svaha.

The earth full of grain, rich in cows, covered with
grass and greenery so pleasing to man, this earth with all
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her creatures held fast all round in orbit by the waves of
gravitation, and the heaven above well-sustained in
position, Vishnu, Lord immanent of the world, you
maintain both of these and, of course, the diVifeed

of theVeda.

17.  (Vishnu Devata, Vasishtha Rshi)
el SAETHINd Uit Udnea? shead=<its Sea

a9 dag W Ngram) @ Meewtaed At
Fhsamygmt fdifas gon wr fdtfaead e
T giaam:ngen

Devasrutau devesvaghosatam praci pretam-
adhvaram kalpayanti’urdhvam yajnam
nayatamni ma Jihvaratam. Svam
gosthamavadatam devi durye’ ayurma
nirvadistam prajam ma nirvadistamatra
rametham varsman prthivyah.

Men and women both, well-versed in the science
of yajna go forward to the noble people and proclaim
that you strengthen, refine and extend the yajna of love
and non-violence over the earth and raise it to the sky so
that all receive, the fragrance of love, harmagrgace
and progresslake the yajna high, never take it down.
Pious men and women stay in your blessed home,
balanced and self possessed in mind, sense and
intelligence and remind yourselves and Albuse not
life. Revile not your people. Enjoy life here on the earth
under the showers of peace and joy

18. (Vishnu Devata, Autathya Dir ghatama Rshi)
fawig o figiton watsl @ttt famn
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Toitesfa | SrserahaTagTaaRst faershTe -
grerar fawia &r ngen

Visnornukam viryani pravocam yah parthivani
vimame rajamsi. Yo’ askabhayaduttaram
sadhastham vicakramanastredhorugayo
visnave tva.

Let us celebrate the wonderful exploitd/ashnu
who makes the threefold order of the heaven, the earth
and the sky with the original materials of nature. Immanent
with the later forms of the dynamic universe which He
made and makes, He sustains the world. Celebrated in
the hymns of th&/eda, Lord, we worship you for the
sake of the universal yajna of creation and pray for
inspiration to perform yajna in our life.

18. (Vishnu Devata, Autathya Dir ghatama Rshi)

fgat ar faworssa ar ufersar =@zt ar
fawrsstraRara ) 3w f& @ s T guren
sz Sfalonea "erfgwta «r ngRi

Divo va visna’ uta va prthivya maho va visna’
urorantariksat. Ubha hi hasta vasuna prnasva
prayaccha daksinadota savyad visnave tva.

Vishnu, Lord omnipresent of the universe, we
worship you with yajna for the gifts of yajni&/e pray:
from the regions of heaven bless us with energy and
light. From the vast sky and from the earth, and from
the great womb of nature — the ‘mahat’ form of the
creative mode — bless us and fill our life to the full with
materials of joy and peace with both hands, from both
sides, right and left.

20.  (Vishnu Devata, Autathya Dirghatama Rshi)
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w afgey wWeaa sidur e T ofiw: et
fifteT:| a=iey iy fasduratataata adarfa
|3|96III?°II

Pra tadvisnu statvate viryena mrgo na bhimah
kucaro giristhah. Yasyorusu trisu vikramane-
svadhiksiyanti bhuvanani visva.

Like an awful mountain lion that roams around in
his sole majestyVishnu, the omnipresent Lord of
tremendous power and gloryules the world and
commands the homage of His creatufdighe regions
of the world rest in the vast spaces of the three orders
of His wonderful creation — the earth, the sky and the
heavens.

21.  (Vishnu Devata, Autathya Dir ghatama Rshi)

oo wreufy faon: =3 wen faon: =g
fariigarstan duresfa fasta @iz

Visno raratamasi visnoh Snaptre stho visnoh

syurasi visnordhruvo’si. Vaisnavamasi visnave

tva.

The world is a manifestation ¥ishnu’s glory at

two levels of existence, the animate and the inanimate.
The elements of existence have been integrated into form
by the presence dfishnu.The form is one, firm,
inviolable and organismic. The world is divine, it belongs
toVishnu. Itis yajna. Itis for yajna in celebration of the
maker

22.  (Vishnu Devata, Autathya Dir ghatama Rshi)

ae @1 wfaq: uue sfPaatsigsat goon
gt el Al HEsTear Warssriy
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gt et gasten gedifrsta ATt wuRR

Devasya tva savituh prsave’Svinorbahubhyam
pusno hastabhyam. A dade naryasidamaham
raksasam griva’ api krntami. Brhannasi
brhadrava brhatimindraya vacam vada.

In this world of Lord Savita creation and
blessedness, with the double strengthsbfwini’'s arms
(natures powers of health, prana and apana) and the
double gifts of nourishment from Pusha (ea&ftowers
of gravitation and stability), | accept and undertake to
do yajnaYajna is a noble work for humaniw/ith this,
we can drive away the forces of evil even by the neck. It
Is great and growing. It is the voice of divinity loud and
clear Proclaim this great voice of truth for the glory of
Indra, ruler of the earth.

23. (YajnaDevata, Autathya Dir ghatama Rshi)

T&EUt e JwrEliieng 9 ekt
o U Fres guaren ferammene 9 denmfebaiy
I | |HTAT JuEArat MeErEug 9

dermfertty 9 7 wdeEudagfiuaaeng
q damgfetafa @ @ werat gwasrat

ﬁwﬁﬁmﬂﬁ: n3

Raksohanam balagahanam vaisnavim
idamaham tam balagamutkirami yam me nistyo
yamamatyo  nicakhanedamaham tam
balagamutkirami yam me samano yamasamano
nicakhanedamaham tam balagamutkirami yam
me sabandhuryamasabandhurnicakhaneda-
maham tam balagamutkirami yam me sajato
yamasajato nicakhanotkrtyam kirami.
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Just as | perform, refine and expand this yajna —
an act that gathers strength, bestows strength of power
prosperity and happiness, and destroys negativity and
evil, an act performed with the voice of the divined¥)
for the divine — just as | do the yajna, you too do the
same for advancement.

What my dedicated friend or my chief assistant
has done to dig up the vedi for knowledge of the earth,
and as he has performed the yajna of research, so | do
the act for enlightenment and you too do the same for
progress.

What my equal or my unequal has done and does
in the field of education, the same | do for development
and you too do the same for refinement.

What the equal of my brother or the unequal of
my brother has done and does for the advancement of
the science of yajna, | do the same developmental act,
and you too do the same — for expansion.

What my brothercolleague or another higher or
lower has done and does regularly for heightening the
possibilities of yajna for the advancement of knowledge,
prosperity and happiness, | do the same inspiring act
and you too do the same for the higher life.

24. (Surya& Vidvan Devate, Autathya Dir ghatama Rshi)

wETEfa "udeT "arswfaatiaet Sareta
TalET WS faTETi %1

Svaradasi sapatnaha satraradasyabhimatiha
Jjanaradasi raksoha sarvaradasyamitraha.

You are self-disciplined, self-luminous, free, able
to defeat the rivalsfou are ruled by the sessions of the
community-yajna; you shine in the community sessions
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and you suppress the proYou are ruled by the people,
you shine among the people, and you eliminate the
wicked.You are ruled by all, you shine among all and
you win over those who are not your friends.

You are the individual, self-disciplined, self-
enlightened, free, able to defeat the rivalsu are the
community autonomous, enlightened, able to keep down
the insidiousYou are the nation, governed by the people,
nationally enlightened, free, able to suppress the wicked.
You are the united nations of the world, governed by the
united people, humanly enlightened, sovereign, able to
win over the opposition and all non-friends.

25. (YajnaDevata, Autathya Dir ghatama Rshi)

IOl o aoned: Wy Jurareizon
A FerTeT sEaT JwraTHelEu §r SerTEr s -
dequnfa JwraTeiEvil o aerTETs Sug ety
SooTelt YeliEvil o Seel ueErth Srsret
dwredfa Jurar wehiun

Raksohano vo balagahanah proksami
vaisnavan raksohano Vo
balagahano’vanayami vaisnavan raksohano vo
balagahano’ vastrnami vaisnavan raksohanau
vam balagahana’ upa-dadhami vaisnavi
raksohanau vam balagahanau paryuhami
vaisnavi vaisnavamasi vaisnava stha.

You are fighters against $efing and destroyers
of evil while | rout the force of the enemyou are
devotees o¥ishnu, Lord of the universe, and dedicated
to yajna, a life of positive creative and constructive action.
| bless and sanctify yotrou are the destroyers of the
wicked. | gauge the strength of the enemy and drive
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them away from you, friends of yajniéou are fighters
against human poverty and misfortune. | know the
powers of the exploiters. | shower success and
prosperity on you, friends of social and economic well-
being through yajna. President of the council and master
of yajna, you are crusaders against ignorance and
injustice and you face the power of the adversaries. By
virtue of your dedication t¥ishnu and to yajna, | take
you close to me for success. Eliminators of sin and
pollution, you break down their power in the service of
society | know your faith and | strengthen your faith
and resolveYajna is holyit is a Godly mission. t8y

firm in your dedication to yajna, to God, to nature and
to society

26. (YajnaDevata, AutathyaDirghatama Rshi)

g @1 Awfad: vgqy sfvamiaigwt geon
T | oEe  ArfdiEaswatar Warsarfd
Fearta | gat sfa gearmg gEl geEwidtES
w1 s = gfast @ srelsiedten:

figeasm: fugquasafauzsn

Devasya tva savituh prasave’svinorbahubhyam
pusno hastabhyam. A dade naryasidamaham
raksasam griva’ api krntami. Yavo’si
yvavayasmad dveso yavayaratirdive tva’-
ntariksaya tva prthivyai tva sundhantamllokah
pitrsadanah pitrsadanamasi.

In this world of Savita creation, with the strength
and vigour of prana and apana, and with the power and
prowess of the bold and the brave | do homage to the
man of learning and dedication and accept yajna as a
mission so that | may catch the wicked and the evil by
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the neck and eliminate them head and foot from life and
society You are young and fast, speed itself. Drive away
hate and fear from us. Eliminate povesrgversity and
failure. May all the people cooperate and join in the yajna
in the search for the light of truth and universal Dharma,
for exploration of the sky and space and for enrichment
of the earth and the environment. This is the assembly
of the wise and the learned people. May all the people
join these men of knowledge and be enlightened. O
woman, you are strong and bolbu too join in this
venture.

27.  (YajnaDevata, AutathyaDirghatama Rshi)

Sfedesmurraisl gur g gien gareat
arEar g fusmesoit gaur grfom seratd
UECECIRIRE I L S CU L I S
FETAEE TS IR0

Uddivam stabhanantariksam prna drmhasva
prthivyam dyutanastva maruto minotu
mitravarunau dhruvena dharmana.
Brahmavani tva ksatravani rayasposavani
paryuhami. Brahma drinha ksatram
drimhayurdrinha prajam drinha.

Yajna, man of knowledge, president of the
assemblyreach the regions of light and reveal the secrets
of knowledge. Rise to the skies and fill the space there
for knowledge. Reach into the earth and strengthen it.
May the wind join you and help with the light of eger
May the two-fold movements of wind-eggr prana and
apana, help you with their firm and unfailing powler
know and appreciate your dedication to knowledge and
education, to governance and organization, to the
economic system and wish you well. Promote
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knowledge, strengthen the social system, enrich the
economic system. Promote life and health. Promote the
welfare of the people.

28.  (YajnaDevata, AutathyaDirghatama Rshi)

garfd g sa astar sfermrads gt
weTfisfaT) g emargfae gt st
Tavas=d smEm uzen

Dhruvasi dhruvo’yam yajamano’sminnayatane
prajaya pasubhirbhuyat. Ghrtena dyavaprthivi
puryetham indrasya chadirasi visvajanasya
chaya.

Lady of the house, hostess of yajna, you are firm
and strong. May the yajamana, your husband, also be
firm in this yajna, in this home, in this world, with his
family, his people and his wealth. May both of you fill
the earth and the sky with the fragrance of ghee and
fertility. You are the protective shade of Indra, lord of
power and prosperityfou too be the protective cover
for all the people of the world.

29. (Ishvara and Sabhadhyaksha Devate, Autathya
Dirghatama Rshi)

il @1 fidon finsgar e favad:)
FEAT oAl =T was] TR NRR1

Pari tva girvano gira’ima bhavantu visvatah.
Vrddhayumanu vrddhayo justa bhavantu
Justayah.

Lord President, adorable in songs of praise, may
these chants of celebration reach you whole and from
all sides, and may these praises, ever loved, increase
and grow in their truth and value alongwith the lord, first
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in time and oldest in wisdom.

30. (Ishvaraand SabhadhyakshaDevate, Madhuchhanda
Rshi)
s wTHE gar st
TsHfa Seagadfanzon

Indrasya syurasindrasya dhruvo’si. Aindramasi
vaisvadevamasi.

You are the life-link of the world’ beauty and
grandeur You are the centre-pin of the wheel of
existenceYou are the power and the glovpu are the
ultimate rest and haven of the universe.

31.  (Agni Devata, MadhuchhandaRshi)

I%I_E{{qu _5'3”3'3_" al?zskliq GaoAdlg:|
varal sta welargat sfa fagaslar:uz g

Vibhurasi pravahano vahnirasi havyavahanah.
Svatro’si pracetastutho’si visvavedah.

Agni, you are vast as space, flowing as a river
and rolling as the sea, the fire that carries the fragrance
of yajna across the worlt¥ou are the lord giver of
knowledge and awareness and promoter of wisdom, and
you are the vision of the world.

32.  (Agni Devata, M adhuchhanda Rshi)

shrifa sfargticha sevtfraerfa gaarss-
g Aricid: wefa opend: ufweEd st
uamﬁ?ﬂﬂsﬁgmgajsﬁ TIEEAS -
grafa wesifa:us:

Usigasi

kavirangharirasi bambharir-
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avasyiurasi duvasvan chundhyurasi marjaliyah
samradasi krsanuh parisadyo’si pavamano
nabho’si pratakvamrsto’si havyasudana’
rtadhama’si svarjyotih.

Agni, you are the lord of light, eternal poet of
vision and creation, enemy of sin and evil, deliverer from
bondage, protector from suffering, adorable, edifying
purifier and sanctifieiSelf-refulgent, you burn away the
dirt, wash away and dry up pollution; centre-presence
of the assemblyou emanate joy; light of the skyou
refine the yajna and carry it in space. Light of heaven
and abode of the eternal law of Dharma, you are the
spirit of patience and the power of endurance.

33.  (Agni Devata, M adhuchhanda Rshi)
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Samudro’si visvavyaca’ ajo’syekapad-ahirasi
budhnyo vagasyaindramasi sado’si rtasya
dvarau ma ma santaptam adhvanamadhvapate
pra ma tira svasti me’smin pathi devayane
bhuyat.

Agni, vast and deep as the ocean, unfathomable
as space, immanent and omnipresent, you are the original
power and motion of existence. Unborn and eternal,
spirit of all knowledge, the world is but one vibration of
this eternal consciousness, and\bda is just oné/ord
of its articulation.

Man of wisdom and learning, path-maker and
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guardian of advancement in knowledge, Dharma and
scienceAgni, Lord of Life, is the lord of knowledge
and powerHe opens the doors of internal and external
knowledge.You too keep the doors open, extend the
paths, do not cause any suffering, help us cross the
hurdles and lead us on in this noble pilgrimage of divine
life on earth. Lord of life, knowledge and action, bless
us that we may succeed.

34. (Agni Devata, M adhuchhanda Rshi)
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Mitrasya ma caksuseksadhvam-agnayah
sagarah sagara stha sagarena namna
raudrenanikena pata magnayah piprta ma’
gnayo gopayata ma namo vo’stu ma ma
himsista.

Men of knowledge, worthy of praise,
broadminded as the skyoracious as fire for knowledge
and passionate for work, look at me favourably with the
eye of friends. Remain broad-minded and liberal. Liberal
and gracious as you are, protect me with the fiery passion
for knowledge and power in growth and development.
May the men of the fire of yajna and science fill and full
me with plenty and let me grow in safety and peace.
Salutations to you! Pray hurt me not, destroy me not.

35.  (Agni Devata, M adhuchhanda Rshi)
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Jyotirasi visvarupam visvesam devanain samit.
Tvaim soma tanukrdbhyo dvesobhyo’ nyakrte-
bhya’uru yantasi varuthaim svaha jusano’
apturajyasya vetu svaha.

Agni, you are the light of universal knowledge, a
flame of fire for the scholars of the world to light up and
reveal the form and structure of the world. Soma you are
the vast power of order and control over the envious, the
self-expansive servers of the flesh, the negative and
uncreative people. May the lover of tecknowledge, fast
and anxious, choose to dedicate himself to the great and
valuable secrets and powers of agni, and know and confirm
the divine voice of th¥eda.

36.  (Agni Devata, Agastya Rshi)
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Agne naya supatha raye’ asmanvisvani deva
vayunani vidvan. Yuyodhyasmajjuhuranameno
bhuyistham te nama’uktim vidhema.

Agni, light of the world and treasure-home of all
the power and wealth, lord of all the knowledge, karma
and paths of life, lead us on by the right path, simple
and straight, to the highest goal of life, Moksha, through
right knowledge, right action and right wealth. Fight out
and ward off from us all that is evil and leads to suffering
— crookedness, deviousness, intrigue and dedmt.
bow in thanks and surrender to you and sing the sweetest
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songs in praise of you.
37.  (Agni Devata, Agastya Rshi)
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Ayam no’ agnirvarivaskrnotvayam mrdhah

vajasatavayain Satrunjayatu jarhrsanah svaha.

May this Agni, this fiery man of courage and
prowess, make the way to safetgcurity wealth and
bliss. May he, breaking through the lines of the envious,
go forward. May he defeat the enemy in battles and win
the victories. May he, in joyous song, celebrate the victory
for Agni.

38.  (Vishnu Devata, Agastya Rshi)
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Uru visno vikramasvoru ksayaya naskrdhi.
Ghrtam ghrtayone piba pra pra yajiiapatin tira
svaha.

Vishnu, lord of life and sustenance/Man of
knowledge, power and wealth, go far and forward in your
exploits and enable us to expand with our homes, wealth,
knowledge and happiness. Born of ghee and rising with
gheethefire devoursits food and blaxesi too light the
fire with knowledge and action and grow continuously in
knowledge, action, wealth and happing&ake the master
of yajna across the fields of life, chanting the hymns of



yajna, to a safe haven of joy
39. (Soma& Savita Devate, Agastya Rshi)
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Deva savitaresa te somastain raksasva ma tva
dabhan. Etattvam deva soma devo devam
upaga’ idamaham manusyantsaha rayasposena
svaha nirvarunasya pasan muchye.

Savita, lord of life and growth, Head of the people,
this is your Soma, hongustrength and poweProtect
it. Don’'t be cowed down. Let none injure, deceive or
destroy you. Soma, man of energy and inspiration,
shining with strength and intelligence, bright as you are,
go to the men of virtue and wisdom. | too approach
them to be with them. Thus with the wise and the virtuous
people, with friends and comrades, with wealth and
growth, | get free of the chains\éhruna, the powers of
worldly bondage.

40.  (Agni Devata, Agastya Rshi)
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Agne vratapaste vratapa ya tava tanurmayya-
bhudesa sa tvayi yo mama
tanustvayyabhudiyam sa mayi. Yathayatham
nau vratapate vratanyanu me diksam diksapati-

ramamstanu tapastapaspatih.

Agni, man of light and brilliance, man of truth,
man of knowledge, teachanan of discipline on oath
as you are, so may | be as your discipleur body of
knowledge, truth and faith may be in me tdad my
body of growing knowledge may be in you. Man of
discipline and commitment, you and | both shall observe
common vows corresponding to each ativay my
initiation and dedication on oath be accepted and
approved by my master of initiation. May my discipline
and austerity be in accord with the discipline and austerity
of the master of tapas, austere discipline.

41. (Vishnu Devata, Agastya Rshi)
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Uru visno vikramasvoru ksayaya naskrdhi.
Ghrtam ghrtayone piba pra pra yajiiapatim tira
svaha.

Vishnu, man of courage and knowledge wide
expansive as the wind, equip yourself with the knowledge
of science and technology and expand our comfort and
happiness. Man sipping holy watist as fire consumes
ghee and electricity in the sky consumes water in the
clouds, drink deep at the fount of knowledge. Help the
master of yajnato overcome the hurdles and swim across
the seas with the chant of thieda.

42.  (Agni Devata, Agastya Rshi)
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Atyanyam’ agam nanyam’ upagamarvak tva
parebhyo’vidam paro’varebhyah. Tam tva
jusamahe deva vanaspate devayajyayai
devastva devayajyayai jusantam visnave tva.
Osadhe trayasva svadhite mainam himsth.

Agni/Master of knowledge, | won’'t go to the
fools. | would go to the others, to the wise, yes, to the
wise onlyYou are higher than the highest (in knowledge),
and closer than the closest (in love). | would be with
you, know you, attain to you.

Lord/Master of knowledge, Soma figures, brilliant
and generous, we love you and adore you for the sake of
gifts of knowledge and lifg’ inspiration. May all the
devas, noble ones, love you and adore you for the same
gifts of knowledge and blessings for the sakéishnu,
lord of yajna.

Life-giving Soma, figure, detroyer of pain, power
of the lord, save this man, save this yajna, hurt not, Kill
not.

43. (YajnaDevata, Agastya Rshi)
T OUT AETaier ur fEddr: gifver wren
srasfe = wfifawfdsm™: ufommd wga
WHETI A& @9 a9Wd vaaeen falie
weeaen fa aasedanss

Dyam ma lekhirantariksam ma himsth prthivya
sambhava. Ayain hi tva svadhitistetijanah
praninaya mahate saubhagaya. Atastvam deva
vanaspate Satavalso viroha sahasravalsa vi
vayain ruhema.

Don’t breach the regions of light, let the heavens
be. Hurt not the skies, pollute them not. Be with the
earth and the environmeiihis yajna is a great power
weapon sharp and tempered, come to you for a great
good fortune. Lord of herbs/Greenery of the earth,
generous power of the Divine, grow from a hundred
roots, spread and riséle too mayby the grace of the
Lord of yajna, grow and rise from a thousand roots,
from a thousand shoots, through a hundred years,
through a thousand years.
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